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AKKU-SCHNELLLADEGERAT 4,0 A WB 18V-SL4 CPF

HERZLICHEN GLUCKWUNSCH ZUM KAUF EINES LADEGERATS AUS DER
WORKERS BEST CORDLESS POWER FAMILY

Bitte lesen Sie vor Inbetriebnahme die nachfolgenden Bedienungshinweise. Beachten Sie
bitte die Sicherheitshinweise in dieser Bedienungsanleitung.

Produktbeschreibung:

4
1. Ladegerat

2. LED-Ladekontrollleuchten

3. Akku (im Lieferumfang nicht enthalten)

4. Akku-Entriegelungstaste

5.Taste flr Akku-Ladestandanzeige

6. Akku-Ladestandanzeige

Technische Daten

Netzspannung Ladegerat: 220-240 V~ 50/60 Hz, max. 2A
Nominale Ausgangsspannung: 21V
Ladestrom: 24A/4A
Ladezeit (2,0Ah Akku): ca.15td.
Ladezeit (4,0Ah Akku): ca. 1Std.
Schutzklasse: Il [O]
Akkutyp: Li-lon
Gewicht: 0,56 kg

Verwenden Sie das Ladegerat nur in trockenen Raumen.

Das Ladegerat ist mit einem Sicherheitstransformator ausgestattet.
Gebrauchsanweisung lesen! @
AHS, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels

Hinweis!

Das Gerat darf ausschlieBlich nur mit den Li-lon Akkus der Workers Best Cordless Power Fa-
mily verwendet werden!

Die Li-lon Akkus der Workers Best Cordless Power Family dirfen nur mit den Ladegerdten
aus dieser Systemfamilie geladen werden!

Fur weiterfiihrende Informationen beziiglich Akkus und Ladegerdten wenden Sie sich bitte
an einen Fachhéndler in Ihrer Nahe bzw. finden Sie ndhere Informationen auf unserer Home-
page www.workers-best.com.
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. Sicherheitshinweise fiir Akku/Ladegeréate

a. Halten Sie das Ladegerat von Regen und Nésse fern. Das Eindringen von Wasser in
ein Ladegeréat erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

b. Laden Sie die Akkus nur in Ladegeréaten auf, die vom Hersteller empfohlen werden.
Fur ein Ladegerat, das flr eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht Brand
gefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet wird.

c. Laden Sie keine Fremdakkus. Das Ladegerét ist nur zum Laden des eingebauten
Akkus, mit der in den technischen Daten angegebenen Spannung, geeignet.
Ansonsten besteht Brand- und Explosionsgefahr.

d. Halten Sie das Ladegerat sauber. Durch Verschmutzung besteht die Gefahr eines
elektrischen Schlages.

e. Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung Ladegerit, Kabel und Stecker. Benutzen Sie
das Ladegerit nicht, sofern Sie Schiden feststellen. Offnen Sie das Ladegerit nicht
selbst und lassen Sie es nur mit Original-Ersatzteilen reparieren. Beschadigte
Ladegeréte, Kabel und Stecker erhéhen das Risiko eines elektrischen Schlages.

f. Betreiben Sie das Ladegerit nicht auf leicht brennbarem Untergrund (z.B. Papier,
Textilien etc.) bzw. in brennbarer Umgebung. Wegen der beim Laden auftretenden
Erwarmung des Ladegerétes besteht Brandgefahr.

g. Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Akku austreten. Vermeiden
Sie den Kontakt damit. Bei zufédlligem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die
Fliissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie zusétzlich drztliche Hilfe in Anspruch.
Austretende Akkufliissigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiihren.

. Offnen Sie den Akku nicht. Es besteht die Gefahr eines Kurzschlusses.

. Schiitzen Sie den Akku vor Hitze, z.B. auch vor dauernder Sonneneinstrahlung
und Feuer. Es besteht Explosionsgefahr.

SchlieBen Sie den Akku nicht kurz. Es besteht Explosionsgefahr.

. Bei Beschddigung und unsachgeméafBen Gebrauch des Akkus konnen Dampfe
austreten. Fiihren Sie Frischluft zu und suchen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf.
Die Dampfe kénnen die Atemwege reizen.

|. Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen Akkus in den Elektrowerkzeugen. Der
Gebrauch von anderen Akkus kann zu Verletzungen und Brandgefahr fiihren.

m. Halten Sie den nicht benutzen Akku fern von Biroklammern, Miinzen, Schliisseln,
Négeln, Schrauben oder anderen kleinen Metallgegenstinden, die eine Uber-
briickung der Kontakte verursachen konnten. Ein Kurzschluss zwischen den Akku-
kontakten kann Verbrennungen oder Feuer zur Folge haben.

n. Benutzen Sie keinen beschéddigten oder veranderten Akku. Beschadigte oder
veranderte Akkus konnen sich unvorhersehbar verhalten und zu Feuer, Explosion
oder Verletzungsgefahr fiihren.

0. Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu hohen Temperaturen aus. Feuer oder
zu hohe Temperaturen tiber 130 °C kénnen eine Explosion hervorrufen.

p. Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden und laden Sie den Akku oder das Akku

werkzeug niemals auBBerhalb des in der Betriebsanleitung angegebenen

Temperaturbereichs. Falsches Laden oder Laden auBerhalb des zugelassenen Tempe-

raturbereichs kann den Akku zerstéren und die Brandgefahr erhéhen.

D

~

2. Service

a. Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

b. Warten Sie niemals beschadigte Akkus. Samtliche Wartung von Akkus sollte nur
durch den Hersteller oder bevollmachtigte Kundendienststellen erfolgen.

2
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Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber sowie von Personen mit verrin-
gerten physischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezliglich des sicheren Gebrauchs des
Gerédtes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder diir-
fen nicht mit dem Gerét spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung diirfen nicht von Kindern
ohne Beaufsichtigung durchgefiihrt werden.

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates beschadigt wird, muss sie durch den Her-
steller oder seinen Kundendienst oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um
Gefdhrdungen zu vermeiden.

Inbetriebnahme

Wandmontage:

Das Ladegerat kann auch an der Wand befestigt werden. Die korrekten Maf3e fiir die Bohr-
l6cher in die Wand entnehmen Sie bitte der Riickseite des Ladegerétes.

Absténde:

> 10 cm von der Wand (rechts + links)

> 100 cm von der Decke

Achtung!

Bei der Montage missen passende Schrauben verwendet werden, um Beschddigungen am
Gehduse und ein Herunterfallen des Gerdtes zu vermeiden.

Akku laden

Der Akku (3) ist im Lieferzustand nicht enthalten.

a. Zur Entnahme des Akkus driicken Sie die Akku-Entriegelungstaste (4) und ziehen den
Akku aus dem Handgriff.

b. Aufladen des Akkus nur im Temperaturbereich zwischen 0 °C und 40 °C méglich.

c. Die angegebene Netzspannung auf dem Typenschild muss mit der vorhandenen Netz-
spannung Ubereinstimmen.

d. Der Aufladevorgang beginnt sobald Kontakt zwischen dem Akku und dem Lade-
gerat besteht. Die rote LED-Lampe leuchtet permanent. Die Ladezeit betrdgt bei leerem
Akku ca. 1 Stunde. Nach Beendigung der Ladezeit leuchtet die griine LED dauerhaft.

Hinweis

Sollte das Laden des Akkus nicht mdglich sein, Uberpriifen Sie bitte

« ob an der Steckdose die Netzspannung vorhanden ist.

- ob ein einwandfreier Kontakt an den Ladekontakten des Ladegerates vorhanden ist.

Um eine lange Lebensdauer des Akkus zu gewdhrleisten, sollten Sie fiir eine rechtzeitige

Wiederaufladung sorgen. Entladen Sie den Akku nie vollstandig. Dies fiihrt zu einem Defekt

des Akkus!

Anzeige am Ladegerit:
Das Ladegerat verfugt tiber 2 LED-Anzeigen (2), die den Status des Ladevorgangs anzeigen:

Rote LED Griine LED Ladestatus
Aus Aus Kein Strom
Aus An Standby-Modus:

- kein Akku eingelegt oder
- Akku ist eingelegt, jedoch vollstandig geladen

An Aus Akku wird geladen
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Reinigung, Wartung

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den Netzstecker.

Das Gerat darf nicht in feuchter Umgebung oder an Stellen mit dtzenden Gasen gelagert
werden, sondern an einem trockenen Ort auBBerhalb der Reichweite von Kindern.

5.1 Reinigung

Halten Sie die Oberflache des Geréates sauber und wischen Sie es nur mit einem trockenen
Tuch ab.

5.2 Wartung

Im Gerateinneren befinden sich keine weiteren zu wartenden Teile.

Das Gerat darf nicht demontiert werden. Wenn das Gerat beschddigt ist, wenden Sie sich
bitte an den Handler, bei dem Sie das Gerat gekauft haben.

Ausgediente Werkzeuge und Umweltschutz

Sollte Ihr Werkzeug eines Tages so intensiv genutzt worden sein, dass es ersetzt

werden muss, oder Sie keine Verwendung mehr dafiir haben, denken Sie bitte an

den Umweltschutz. Werkzeuge gehéren nicht in den normalen Hausmiill. Son-
BN jern kdnnen in umweltfreundlicher Weise verwertet werden.

Die Richtlinien 2014/30/EU und 2014/35/EU sind erfiillt.
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BATTERY QUICK CHARGER 4.0 A WB 18V-SL4 CPF

CONGRATULATIONS ON THE PURCHASE OF A CHARGER FROM THE
WORKERS BEST CORDLESS POWER FAMILY

Please read the following operating instructions before starting up the device. Please
observe the safety instructions in this operating manual.

Product description:

4
1. Charger
2. LED charge indicator lights
3. Battery (not included in the scope of delivery)
4. Battery unlock button
5. Button for battery charge indicator
6. Battery charge indicator
Technical data
Charger mains voltage: 220-240 V~ 50/60 Hz, max. 2A
Nominal output voltage: 21V
Charging current: 24A/4A
Charging time (2.0 Ah battery): approx. 1 h.
Charging time (4.0 Ah battery): approx. 1 h.
Protection class: [RE!
Battery type: Li-ion
Weight: 0.56 @
Only use the charger in dry rooms.
The charger is equipped with a safety isolating transformer.
Read the operating instructions! @
AHS, UhlandstraBe 50, 4600 Wels, Austria
Note!
The device may exclusively be used with the Li-ion batteries of the Workers Best Cordless
Power Family!

The Li-ion batteries of the Workers Best Cordless Power Family may only be charged using
the chargers from this system family!

For further information on batteries and chargers, please contact your nearest specialist
dealer or visit our homepage at www.workers-best.com for more detailed information.

5
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1. Safety instructions for the battery/charger
a. Keep the charger away from rain and moisture. Water ingress in a
charger increases the risk of electric shock.
b. Only charge the batteries in chargers recommended by the manufacturer.
A charger that is suitable for a certain type of battery may pose a fire
hazard if used with other batteries.
c. Do not charge any third-party batteries. The charger is only suitable for charging the
built-in battery at the voltage specified in the technical data.
Otherwise there is a fire and explosion hazard.
d. Keep the charger clean. Dirt creates an electric shock hazard.
e. Check the charger, cable and plug before each use. Do not use
the charger if you notice any damage. Do not open the charger
yourself and only have it repaired with original spare parts. Damaged
chargers, cables and plugs increase the risk of electric shock.
f. Do not operate the charger on easily combustible surfaces (e.g. paper,
textiles, etc.) or in combustible environments. A fire hazard may arise if
the charger heats up during charging.
g. If the battery is not used properly, liquid may leak out of it. Avoid
any contact with it. Rinse off with water if you come into contact with it. Should any
liquid come into contact with your eyes, also consult your doctor.
Leaking battery fluid can lead to skin irritations or burns.
Do not open the battery. There is a risk of a short circuit.
i. Protect the battery from heat, e.g. also from permanent exposure to sunlight
and fire. There is an explosion hazard.
Do not short-circuit the battery. There is an explosion hazard.
. If the battery is damaged or used improperly, vapours may
escape. Ensure a supply of fresh air and consult a doctor if you suffer from any symptoms.
The vapours can irritate the respiratory passages.
. Only use the intended battery with your power tools. The use of other
batteries may result in injuries and fire hazards.
m. Keep any batteries that aren’t being used away from paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects that could
cause a bridging of the contacts. A short-circuit between the battery
contacts can cause burns or fire hazards.
n. Do not use any damaged or modified batteries. Damaged or
modified batteries can behave unpredictably and may lead to fire, explosions
or risk of injury.
o. Do not expose batteries to fire or excessive temperatures. Fire or
temperatures exceeding 130 °C may cause an explosion.
p. Follow all charging instructions and never charge the battery or the battery
tool outside the charging range specified in the
operating manual. Incorrect charging or charging outside the approved temperature
range can destroy the battery and increase the fire hazard.

=

~

2. Service

a. Only have your device repaired by qualified, specialised personnel, and only repair
it using original spare parts. This ensures the power tool
will remain safe.

b. Never service damaged batteries. All maintenance of batteries should only
be carried out by the manufacturer or authorised service centres.
This device may be used by children aged 8 years and above as well as persons with re
duced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, as

6
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long as they are supervised or instructed regarded the safe use of the device and understand
the resulting risks. Children are not allowed to play with the device. Cleaning and user main-
tenance may not be performed by children unless supervised.

If the mains connection cable of this device is damaged, it needs to be replaced by the man-
ufacturer or its customer service department or a qualified person in order to avoid potential
danger.

Starting up

Wall mounting:

The charger can also be mounted on the wall. To drill holes in the wall, please refer to the
information on back of the charger for the correct dimensions.

Clearance:

> 10 cm from the wall (right + left)

> 100 cm from the ceiling

Attention!

Suitable screws must be used during installation to prevent damage to the housing and
prevent the device from falling off.

Charging the battery

The battery (3) is not included in the scope of delivery.

a. To remove the battery, push the battery unlock button (4) and pull the
battery out of the handle.

b. The battery must only be charged at temperatures between 0 °C and 40 °C.

c. The mains voltage indicated on the rating plate must be compatible with the existing
mains voltage.

d. Charging starts as soon as the contact between the batter and the
charger is established. The red LED is permanently lit. The charging time is approx. 1
hour when the battery is flat. The green LED lights up continuously once the battery is
fully charged.
Note

If it is not possible to charge the battery, please check

« whether the power supply is connected to the power outlet.

« whether a perfect contact is present at the charging contacts of the charger.

To guarantee the long service life of the battery, make sure that it is recharged before the

battery level gets too low. Never completely discharge the battery. This will damage the

battery!

Charging indicators:
The charger has 2 LED indicators (2) that show the status of the charging process:
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Red LED Green LED Charging status
Off off No current
Off On Standby mode:
- no battery inserted or
- battery is inserted but fully charged
On off Battery is charging

Cleaning, maintenance
Pull the mains plug before performing any cleaning work.

The device must be stored in a dry place out of the reach of children and never kept in a

damp environment or in places with corrosive gases.
5.1 Cleaning
Keep the surface of the device clean and wipe it with a dry cloth only.
5.2 Maintenance
There are no other parts inside the unit that require maintenance.

The device must not be dismantled. If the device is damaged, please contact the dealer

from whom you purchased the device.

End-of-life tools and environmental protection
In case one day your tool has been so intensively used that it must be replaced,
or you no longer have any use for it, please think of protecting the environment.
The tools should not be treated as ordinary household waste. Instead, they can be
recycled with less impact to the environment.

Directives 2014/30/EU and 2014/35/EU are complied with.
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KARIKUES | SHPEJTE 4,0 AWB 18V-SL4 CPF

URIME TE PERZEMERTA PER BLERJEN E NJE KARIKUESI NGA
FAMILJA E RRYMES PA KORDON WORKERS BEST

Jeni té lutur gé para vénies né puné té lexoni udhézimet e méposhtme té pérdorimit. Ju
lutemi ndigni udhézimet e sigurisé qé gjeni né kété udhézues pérdorimi.

Pérshkrim i produktit:

4
1. Karikuesi
2. Llambushka e kontrollit té ngarkimit
3. Bateria (nuk pérfshihet né garanci)
4. Butoni i mbérthimit té baterive
5. Butoni pér treguesin e nivelit té karikimit té baterisé
6. Niveli i karikimit té baterisé
Té dhéna teknike
Tensioni i karikuesit: 220-240V~ 50/60 Hz, maks. 2A
Tensioni nominal né dalje: 21V
Rryma e karikimit: 24A/4A
Kohézgjatja e karikimit (Bateria 2,0 Ah): rreth 1 oré.
Kohézgjatja e karikimit (Bateria 4,0 Ah): rreth 1 oré.
Kategoria mbrojtése: Il
Tipi i baterisé: me jone litiumi
Pesha: 0,56 @
Pérdoreni karikuesin vetém né ambiente té thata.
Karikuesi éshté i pajisur me njé transformator sigurie.
Lexoni udhézimet e pérdorimit! @

AHS, UhlandstraBBe 50, A-4600 Wels

Udhézim!

Pajisja mund té pérdoret vetém me bateri me jone litiumi nga Familja e Rrymés pa Kordon
e Workers Best!

Baterité me jone litiumi nga Familja e Rrymés pa Kordon Workers Best mund té karikohen
vetém me karikuesit nga kjo familje sistemesh!

Pér informacione té métejshme mbi baterité dhe karikuesit, ju lutemi kontaktoni njé shités
té specializuar té né zonén tuaj ose mund té gjeni mé shumé informacion né fagen toné né
internet www.workers-best.com.

9
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1. Udhézimet e sigurisé pér bateriné/karikuesin

a. Mbajeni karikuesin larg shiut dhe lagéshtirés. Depértimi i ujit né njé karikues rrit rrezi
kun e goditjes elektrike.

b. Karikojini baterité vetém né karikues té késhilluar nga prodhuesi.

Njé karikues, i cili éshté i pérshtatshém pér njé lloj baterie,
nése pérdoret pér lloj tjetér baterish mund té keté rrezik zjarri.

c. Mos karikoni bateri té paléve té treta. Karikuesi éshté i pérshtatshém vetém pér
karikimin e baterisé sé integruar, me tensionin e specifikuar né té dhénat specifike.
Pérndryshe ekziston rreziku i zjarrit dhe shpérthimit.

d. Mbajeni karikuesin té pastér. Ekziston rreziku i goditjes elektrike
pér shkak té ndotjes.

e. Kontrolloni karikuesin, kabllon dhe spinén para ¢do pérdorimi. Mos e pérdorni
karikuesin nése zbuloni ndonjé démtim. Mos e hapni karikuesin
veté dhe riparojeni vetém me pjesé kémbimi origjinale. Démtuar
Karikuesit, kabllot dhe prizat rrisin rrezikun e goditjes elektrike.

f. Mos e pérdorni karikuesin né njé sipérfaqe lehtésisht té ndezshme (p.sh. letér,
tekstile etj.) ose né njé ambjent té ndezshém. Pér shkak té nxehjes nga karikuesi gjaté
karikimit, ka rrezik zjarri.

g. Né rast té pérdorimit té gabuar mund té keté rrjedhje Iéngu nga bateria. Shmangni
kontaktin me té. Nése bini né kontakt me té, shpélajeni me ujé. Nése
léngu i baterive bie né kontakt me syté, merrni menjéheré ndihmén e mjekut.
Shkelja e pjesés sé Iéngshme té baterisé mund té sjell deri te ngacmimi i Iékurés ose dje
giet.

h. Mos e hapni bateriné. Mund té keté rrezik té njé qarku té shkurtér.

i. Mbrojeni bateriné nga ngrohja, p.sh edhe gjaté rrezatimit té diellit
dhe zjarrit. Mund té keté rrezik shpérthimi.

j. Mos béni lidhje té shkurtér me bateriné. Mund té keté rrezik shpérthimi.

k. Gjaté démtimit prej njé pérdorimi té papérshtatshém mund té keté
¢lirim avujsh. Thithni ajér té pastér dhe konsultohuni me njé mjek.

Kéto avuj mund té démtojné rrugét e frymémarrjes.
|. Pérdorni vetém baterité e parashikuara pér veglén elektrike.
Pérdorimi i baterive té tjera mund té sjellé plagosje dhe rrezik djegieje.
m. Mbajeni bateriné e papérdorur larg nga kllapat, stampat, celésat,
gozhdét, vidat ose objekte té tjera té vogla metalike
té cilat mund té shérbejné si pércues rryme népérmjet kontaktit. Njé kontakt i shkur
tér mes kontakteve té baterive mund té shkaktojé djegie ose zjarr.
. Mos pérdorni njé bateri té démtuar ose té modifikuar. Baterité e démtuara ose
té modifikuara mund té sillen né ményré té paparashikueshme dhe té shkaktojné
né zjarr, shpérthim
ose rrezik Iéndimi.

0. Mos e ekspozoni bateriné né zjarr ose temperatura té larta. Zjarri ose
temperaturat mbi 130 °C mund té shkaktojné njé shpérthim.

p. Ndigni té gjitha udhézimet e karikimit dhe mos e ngarkoni kurré bateriné
ose mjetin pa kordon jashté kufirit té temperaturés té pércaktuar né
udhézimet e pérdorimit. Karikimi i gabuar ose karikimi jashté kufirit té lejuar té
temperaturés mund té shkatérrojé bateriné dhe té rrisé rrezikun e zjarrit.

>

2. Shérbimi

a. Lejoni qé vegla juaj elektrike e punés té riparohet vetém nga personeli profesional
i kualifikuar dhe vetém me pjesé kémbimi origjinale. Me kété pércaktohet, qé siguria

e veglés elektrike té punés té jeté e géndrueshme.

10
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b. Asnjéheré mos i shérbeni baterité e démtuara. E gjithé mirémbajtja e baterive duhet
té kryhet vetém nga prodhuesi ose gendrat e autorizuara té shérbimit ndaj klientit.

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t& moshés 8 vjeg e lart dhe nga persona me aftési
té reduktuara fizike, shqisore ose mendore ose me mungesé té pérvojés dhe njohurisé nése
mbikéqgyren apo jané udhézuar né pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe kuptojné rreziget qé
mund té shkaktohen. Fémijét nuk lejohen té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja
nga pérdoruesi nuk duhet té kryhen nga fémijét pa mbikéqyrje.

Nése kordoni i rrymés sé késaj pajisje éshté i démtuar, duhet té zévendésohet nga prodhuesi
ose shérbimi i tij ndaj klientit ose nga njé person i ngjashém i kualifikuar pér té& shmangur
rreziget.

Vénia né puné

Instalimi:

Karikuesi gjithashtu mund té ngjitet né mur. Pérmasat e sakta pér vrimat e montimit né
mur gjenden né pjesén e pasme té karikuesit.

Distancat:

> 10 cm nga muri (djathtas + majtas)

> 100 cm nga tavani

Kujdes!

Vidhat e pérshtatshme duhet té pérdoren gjaté montimit né ményré gé té shmangni dém-
timin e folesé dhe pajisjes nga rrézimi.

Karikimi i baterisé

Bateria (3) nuk pérfshihet né dorézim.

a. Pér té nxjerré batering, shtypni butonin mbérthyes té baterisé (4) dhe nxirrni bateriné
nga doreza.

b. Karikimi i baterisé éshté i mundur vetém né temperatura midis OX dhe 40X.

c. Tensioni i dhéné i rrjetit tek tabela e tipit duhet té pérputhet me tensionin ekzistues té
rrjetit .

d. Procesi i karikimit fillon sapo té keté kontakt midis pajisjes sé baterisé dhe karikuesit.
Llamba e kuge LED-ndizet pa ndérprerje. Koha e karikimit pér baterité boshe zgjat rreth
1 oré. Pas kohés sé karikimit ndricon llambushka jeshile LED pér kohé té gjaté.

Udhézim

Nése karikimi i baterive nuk éshté i mundur, lutemi kontrolloni

« nése né prizé kalon tension rrjeti.

+ nése kontakti ndérmjet karikuesit dhe baterisé éshté vendosur miré.

Pér njé jetégjatési té baterive, duhet té kujdeseni gé karikimi té béhet né momentin e

duhur. Mos i shkarkoni ato kurré plotésisht. Kjo con né njé defekt té baterive!

Ekrani né karikues:
Karikuesi ka 2 ekrane LED (2), gé tregojné statusin e procesit té karikimit:

LED i kuq LED i gjelbér Statusi i karikimit
Fikur Fikur Pa rrymé
Fikur Ndezur Statusi i gatishmérisé:

- nuk ka bateri ose
- ka bateri, e karikuar plot

Ndezur Fikur Bateria po karikohet

1"
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Pastrimi, mirémbajtja

Para té gjitha punéve té pastrimit, higni prizén e rrymés.

Pajisja nuk duhet té ruhet né njé mjedis té lagésht ose né vende me gazra gérryes, por né
njé vend té thaté jashté arritjes sé fémijéve.

5.1 Pastrimi

Mbani sipérfagen e pajisjes té pastér dhe fshijeni até vetém me njé lecké té thaté.

5.2 Mirémbajtja

Nuk ka pjesé té tjera té shérbyeshme brenda.

Pajisja nuk duhet té cmontohet. Nése pajisja éshté e démtuar, ju lutemi kontaktoni shitésin
ngai cili e keni bleré pajisjen.

Veglat e papérdorura dhe mbrojtja e mjedisit

Nése njé dité vegla juaj éshté pérdorur agq shumé saqé duhet té zévendésohet

ose nuk keni mé nevojé ta pérdorni, ju lutemi mendoni pér mbrojtjen e mjedisit.

Veglat nuk duhet té flaken me mbeturinat shtépiake normale. Pérkundrazi, ato
B nund té riciklohen né njé ményré migésore me mjedisin.

Direktivat 2014/30/EU dhe 2014/35/EU jané pérmbushur.

12
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©

BbP30 3APAAHO YCTPOWUCTBO 3A AKYMYJIATOPHU BATEPUN
4,0 AWB 18V-SL4 CPF

NO3PABABAME BU 3A MOKYIMKATA HA 3APAJHO YCTPOWCTBO OT
WORKERS BEST CORDLESS POWER FAMILY

Mons npoueTeTe cefjHNTe yKa3zaHus 3a 06CTyKBaHe NPeAm MyckaHe B eKcrnioaTtaLys.
CvbniopasaiiTe MHCTPYKLMMTE 38 6€30MacHOCT B TOBa PbKOBOACTBO 3a 0OC/yKBaHe.

OnucaHue Ha NpoAyKTa:

1. 3apAAHO YCTPONCTBO

2. LED nHankaTopw 3a 3apexpaHe

3. AkymynaTtopHa 6atepus (He e BKntoueHa B obema Ha fjocTaBKaTa)
4. OTKkntouBaLy 6yTOH 3a akymynaTopHaTa 6atepus

5. byTOH 3a MHAMKaTOpa 3a 3apexaHe Ha akyMynaTopHaTa 6atepus
6. iHpmKaTop 3a 3apexpaaHe Ha akymynaTopHaTa 6atepus

TexHUYeCKn gaHHn
MpexoB0o HanpexeHne Ha 3apAJHOTO YCTponcTeo: 220-240 V-~ 50/60 Hz, makc. 2 A

HomunHanHo nsxofALo HanpexeHue: 21V
ToK Ha 3apexxaaHe: 24A/4A
Bpeme Ha 3apexpaHe (2,0 Ah akymynaTtopHa 6atepus): npu6a. 1 yac.
Bpeme Ha 3apexpaaHe (4,0 Ah akymynatopHa 6atepus): npu6a. 1 yac.
3almTeH Knac: e
Bup akymynatopHa 6atepus: Li- lon
Terno: 0,56 @
YnotpebaBaiiTe 3apAAHOTO YCTPOCTBO CaMO B CyXV MOMeLLEeHUA.

3apAAHOTO YCTPOIACTBO e CHabaeHo ¢ obe3onaceH TpaHchopmaTop.

MpoueTeTe ynbTBaHETO 3a ynoTpeba! @

AHS, UhlandstraBBe 50, A-4600 Wels

YkasaHue!

YpeObT MOXe fja ce U3Mon3Ba Camo C IMTIEBO-NOHHUTE akyMynaTtopHu 6atepum Ha Workers
Best Cordless Power Family!

JlutneBo-noHHUTe akymynaTopHu 6atepuu Ha Workers Best Cordless Power Family morat ga
Ce 3apeX/aT camo CbC 3apAAHMTE YCTPOICTBa OT TOBa CEMECTBO cucTemu!

3a ponbnHUTeNHa MHOPMaLMA OTHOCHO aKyMynaTopHUTe 6aTepun 1 3apsAAHUTE YCTPOIA

13
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CTBa Ce CBbpXKETe C Hal-6nM3KMA ANCTPMOYTOP Ha UK 3a No-NogpPo6Ha MHPopmaLma noce-
TeTe HawwwsA yebcant www.workers-best.com.

1.

a.

6.

w

WHcTpyKuun 3a 6e30nacHOCT 3a akymynaTtopHa 6aTepus/3apagHo ycTponcTeo
MaseTe 3apAAHOTO YCTPOIICTBO OT AbXKA 1 Bnara. [IPOHNKBAHETO HA BOAA B
3apAAHOTO YCTPONCTBO NOBMLLABa ONACHOCTTa OT TOKOB yaap.

3apexpaiiTe akymynaTtopHute 6aTepum camo B 3apAAHU YCTPONCTBA, KOMTO ce
npenopbyYBaT oT npoussoauTens. [py 3apaaHN YCTPONCTBA, MPeAHA3HAYeH 3a Camo
e[IH onpeaeneH B1a akyMynaTopHu 6atepum, CbLieCcTByBa OMAcHOCT OT Bb3HIKBaHE Ha
Noap, ako Te Ce 13MOJ3BaT C APYry akyMyaTopHu 6atepum.

. He 3apexxpaiite Apyr BUA aKkymynatopHu 6atepun. 3apafHoOTO YCTPOWCTBO e

npeaHa3sHauYeHo CaMo 3a 3apeXXAaHETO Ha NPUIOKeHaTa akymynaTopHa 6atepus,

C MOCOYEHOTO B TEXHUYECKMTE AaHHI HanNpeXeHue.

B npoTuBeH ciyyaii Ma OnacHOCT OT MOXap 1 eKCriIo3us.

MoaabpKaiiTe 3apAAHOTO YCTPOIICTBO YNCTO. [PK 3aMbPCABAHE 1M OMACHOCT OT
TOKOB yaap.

. Mpeau Bcsika ynotpe6a npoBepsBaliTe 3apAAHOTO YCTPOIICTBO, Kabena n wencena.

He nsnonseaite 3apAAHOTO YCTPONCTBO, aKo ycTaHOBUTe noBpean. He oteapanTe
caMy 3apAJHOTO YCTPOICTBO U NPV PEMOHT N3NCKBAlTe CamMO OPUrMHANHN
pe3sepBHU YacTu. [oBpefeHN 3apanHN YCTPONCTBA, Kaben v Lwencen NoBuLwaBaT prcka
OT TOKOB yAap.

. He nsnon3seaiite 3apsagHOTO YCTPONCTBO BbPXY JIECHO 3anaaniMyn NOBbPXHOCTM

(Hanp. XapTuA, TeKCTUWIHN nsgenna n Ap.) v B 3anaavima cpeaa. ﬂopa,qvl 3arpsaBa
HETO Ha 3apAAHOTO yCTpOIhCTBO NO BPeEMEe Ha 3apexjaHe rma OonacHOCT OT noap.

. Mpn HenpaBUNHO U3NON3BaHe OT aKyMynaTopHaTa 6aTepus MoXxe Aa usreye

TeuyHocT. s6AarBaiite

KOHTAKT C Ta3N TE@YHOCT. "pl/l C/lyYyaeH KOHTAKT nsnjlakHerte ¢ Boga. Ako

TeYHOCTTa nonagHe B oUnNTe, NOTbpceTe AONDB/IHUTEJTHO JieKapCcKa nomMolLy.
M3Teknara aKymynaTtopHa TeYHOCT MOXe fja NPUYUNHN KOXHU pa3fpasHeHnAa Nin n3rapaHna.

. He oTBapsiiTe akymynaTopHata 6atepusa. CbliecTByBa ONacHOCT OT KbCO CbeAVHEHNe.

n. Masete aKymynaTopHaTa 5a'repm| OT TOMJ/INHA, Hanp. N OT NPOADB/MKUTESNTHO

=

n3naraHe Ha cbHUE N OrbH. C'bLLleCTByBa OMacHOCT OT eKCnno3uA.

. He cebp3BaiiTe akymynaTopHarta 6aTepus Taka Ye fja fiafie Hakbco. CblecTByBa

OMacHOCT OT eKcnno3sunA.

. Mpun noBpexxaaHe n HenpaBuIHa yno1'pe6a morart ga 6baar nsnycHatm

napwu. npOBETpeTe nomMeuwleHMeTo 1 Npu orJlakBaHMA NOTbpCeTe NekKapCka MNoOMOLL,.
I'IapMTe Morat a NPpUYNHAT pasfpasHeHne Ha AnXaTesilHuTe NbTuila.

. B €JIEKTPONHCTPYMEHTUTE nsnonssalite camo nNpefHasHauYeHuTe 3a TAX aKymynaTopHu

6aTepuu. /13non3BaHeTo Ha APYry akyMynlaTOpHY 6aTepun MoXe Aa Npefn3BuKa
HapaHABaHUA 1 OMAaCHOCT OT MoXap.

. [ApbXKTe Hensnon3spBaHara aKymynaTopHa 6aTepm| Aaney ot Knamepu, mMoHeTn,

KNo4yoBe, NMPOHN, 6onToBe NN APYrn Maskun metanHun npegmeTun, Konto 6uxa mornun
Aa CTa-HaT NPOBOAHMK 3a Cb3jaBaHe Ha e/IeKTPNYeCKN KOHTaKT. KbcoTo cbeguHeHune
MeXay NosItoCcnTe Ha akymMyrnaTopHaTa 6aTep|/|ﬂ MOXe [la Npean3BuKa nsrapAaHnAa nnm nox<ap.

. He n3nonssaiite noBpegeHa unu npomeHeHa akymynatopHa 6arepus. MospegeHu

NN NPOMeHEHN aKyMyniaToOpHU 6aTep|/|V| moraTt fa 6bﬂaT Henpeasnanmn n fa
npeansBmnKaT noXxap, eKCnao3na Uian onacHOCT OT HapaHABaHe.

. He nsnaraite akymynaropHata 6atepus Ha Or'bH AN MHOFO BUICOKMN TemnepaTypu.

OrbH 1y MHOro BMCOKM Temnepatypu Hag 130 °C moraT Aa npeamn3BmKaT eKCrniosmns.

. cneﬂBaﬁTe BCNYKUN YKa3aHVA 3a 3apeXaaHe N HUKora He 3ape)|q:|a|7|Te aKymynaTopHaTa

6aTepuna UM aKymynaTopHUA UHCTPYMEHT U3BbH NOCOYEHMNSA B PbKOBOACTBOTO 32
eKkcnnoatauusa TemnepaTypeH AnanasoH. HenpasuiHOTO 3apeXxaaHe uin 3apexaaHe-

14
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TO U3BDH [ONYCTUMUA TEMMNEPATYPEH AMana3oH MOXKe Aa YHULOXW aKyMynaTOpHaTa 6ate-
pvAa n da yBenmym onacHOCTTa OT Nnoap.

2. 06cnyxBaHe

a. EneKTponHcTpyMeHTBT TpsiGBa fja ce nonpass camo oT KBanuduLypaH nepcoHan n
camo ¢ opurnHanHu pesepeHu yactu. C TOBa Ce rapaHTMpa, Ye eeKTPOUHCTPYMEHTBT
npoabKaBa Aa 6bae 6esonaceH.

6. Hukora He o6cnyBaiiTe NoBpeAeHN akymynaTopHu 6aTepun. Bcaka nogapbxka Ha
aKyMynaTtopHu 6atepun TpsibBa Aia Ce N3BbPLUBA CAMO OT MPOU3BOLMUTESNSA NN OT OTOPU3N-
paHu cepBum3N.

YpenbT MOXe Aa ce 13Mon3Ba OT AeLa Ha Bb3PacT Haf 8 rOAVHM, KAaKTO 1 OT LA C OrpaHu-
yeHn Gr3NYeCKY, CeTVBHY UM YMCTBEHU CMOCOBHOCTM AV C IMMCA HA OMWT 1 3HAHWS, aKo
6baaT HabMAABaHM NN Ca MHCTPYKTUPAHM OTHOCHO 6E30MacHOTO M3MoM3BaHe Ha ypeaa
1 pa3bupat npousThyamUTe OT Hero onacHocTw. fleya He 6uBa fa cu urpast ¢ ypega. Mo-
YNCTBAHETO U MOAAPBKKATA OT CTPaHa Ha noTpebuTens He 61Ba Aa ce N3BbPLUBAT OT Aeua,
ocTaBeHM 6e3 HabnoaeHe.

AKO Cce MOBPEeAV MPEXOBUAT CBbP3BaLL Kaben Ha ypefa, Tol TpAbBa Aa 6bAe 3aMeHeH oT
NPOV3BOANTENS WA HETOB OTOPU3MPAH CEPBU3, UM OT CbOTBETHO KBanubrUmMpaHo nmue,
3a [la ce n36erHaT BCAKaKBY PUCKOBe.

MyckaHe B ekcnnoartaumsa

CTeHeH MOHTax:

3apAAHOTO YCTPOWCTBO MOXKe Aia C€ MOHTMPA M Ha CTeHa. 3a NpaBUIHUTE pa3mepu 3a Npo-
61BaHe Ha OTBOPM B CTEHATa BMXKTE 3aAHUA MaHen Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO.

Pa3ctoaHusa:

> 10 cm oT cTeHaTa (BAACHO + BNABO)

> 100 cm oT TaBaHa

BHumaHume!

Mpwu MmoHTaxa TpAbBa fa ce 13MoN3BaT NOAXOAALLM BUHTOBE, 3a Aa ce n3berHat nospean no
Kopryca 1 nagaHe Ha ypega.

3apexfaHe Ha aKymynaTopHaTa 6aTepus

AkymynaTopHaTa 6aTepus (3) He e BK/loYeHa B fOCTaBKaTa.

a. 3am3BaxpaaHe Ha aKymynaTopHaTa 6aTepna HaTUCHETe OTKIIoYBaLUA Gy TOH Ha akymy-
natopHata 6atepus (4) n usTernete akymynaTopHata 6atepus oT pbKoxaaTkata.

6. 3apexaaHeTo Ha akymynaTopHaTa 6aTepusa e Bb3MOXHO CaMo B TemnepaTypHuA Anana-
30H Mexay 0 °Cn 40 °C.

B. [locoueHOTO MPEXOBO HanpexeHre BbpXy TUMoBaTa Tabesnka TpAbBa Aa CbBnaja C
HaJIMYHOTO MPEKOBO HamnpeXKeHme.

r. MpouecsT Ha 3apexaHe 3anoyBa BefiHara, LWOM Ce OCbLUECTBM KOHTAKT MEXAY aKymy-
naTopHaTa 6aTepus 1 3apARHOTO ycTpoiicTBo. YepBeHaTa LED namna

15
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CBETM NMOCTOAHHO. BpemeTo Ha 3apexaaHe npy NpasHa akymynaTopHa 6atepus e okosno 1
yac. Cnep NpurKoYBaHe Ha BPEMETO 3a 3apexkaaHe 3eneHata LED namna cBeTv Henpekbe-
HaTo.

YKasaHue

AKO 3apeXxAaHeTo Ha akyMynaTopHaTa 6aTepusa e HEBb3MOXXHO, MOJIA MPoBepeTe

+ [ann B KOHTaKTa MMa MPEXOBO HarpexeHue.

«  [anun MMa npaBuNIeH KOHTAKT KbM 3apexallyTe KOHTAKTI Ha 3apsAAHOTO YCTPONCTBO.
3a pa ce ocurypy NPOAbIKUTENEH Neprof Ha eKCrioaTaLma Ha akymynaTopHaTa 6atepus,
TpAbBa [a ce rpvKnTe 3a HABPEMEHHO CliefiBalLo 3apexaaHe. HuKora He ocTaBAiTe akymy-
natopHata 6aTepua fa ce U3ToLM HaMbHO. TOBa BOAM [0 YBPEXAaHe Ha akyMynaTopHaTa
6aTepus!

WNHpnkaTop Ha 3apAfHOTO YCTPONCTBO:
3apAagHoTO ycTponcTBo Mma 2 LED nHaunkatopa (2), KomTo nokassaT CbCTOAHNETO Ha NpPo-
Leca Ha 3apexpaaHe:

LED namna LED namna CbcTosiHMe Ha 3apeXxaHe
yepBeHa 3eneHa

M3knioueHo WM3knioueHo Hama Tok

M3kniouyeHo BknioueHo PeXunm Ha roToBHOCT:

- HAIMa NMOCTaBeHa aKyMyaTopHa 6atepus unm
- AKymynaTtopHarta 6atepus e MocTaBeHa, Ho e
HaMb/IHO 3apefeHa

BkntoueHo WM3knioueHo AkymynaTopHaTa 6aTepus ce 3apexaa

MouncrBaHe, noaapbHHKKa

Mpean BCAKaKBY AENHOCTM MO MOYNCTBAHETO 13BaZETE Lencena OT KOHTaKTa.

YpenbT He TPsAOBA Aia ce CbXpaHsABa BbB BllaXKHa CPeAa Uv Ha MecTa C KOPO3MBHY ra3oBe,
a Ha CYX0 MACTO, HEAOCTBIMHO 3a AeLa.

5.1 NouncrBaHe

MopabpkalTe NOBbPXHOCTTa Ha ypeaa YncTa 1 A n36bpcBaiiTe camo CbC Cyxa Kbpna.

5.2 MopppbxKa

BbB BbTPeLHOCTTa Ha ypeaa HAMa JpYri 4acTy, KOUTO Aa M3UCKBAT NOALPBKKA.

YpenbT He TpsAbBa Aa ce pa3rnobssa. AKO ypeabT e NoBpefeH, 06bpHETE Ce KbM Tbprose-
La, OT KOroTO CTe 3aKynunu ypeaa.

HeHyXHUTe Beye MHCTPYMEHTM U 3al4MTa Ha OKOJIHaTa cpefia

AKO BalUMAT MHCTPYMEHT e Taka VHTEH3MBHO MOJI3BaH, Ye eAvH AeH TpAbea aa 6bhe

3aMeHeH, /N aKko HAMATe NoBeuye HyX/Aa OT Hero, MOMIC/IETe U 3a 3allMTaTa Ha OKOJHaTa

cpepa. IHCTpyMeHTUTe HAMAT MACTO Ha HOPMATHOTO CMeTULLE 3a AOMaKMHCKM OTMagbLy.
BN Te MoraT fa 6baaT npepaboTeHN Mo HaulH, KONTO He 3aMbPCABa OKOMHaTa cpefia.

AvnpexkTnen 2014/30/EC n 2014/35/EC ca n3nbaHeHN.

16
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AKUMULATOROVA RYCHLONABIJECKA 4,0 A WB 18V-SL4 CPF

BLAHOPREJEME VAM KE KOUPI NABIJECKY Z RADY
WORKERS BEST CORDLESS POWER

Pred uvedenim do provozu si prectéte nasledujici ndvod k obsluze. Dodrzujte bezpecnostni
pokyny uvedené v tomto navodu k obsluze.

Popis produktu:

4
1. Nabijecka

2. Kontrolka nabijeni

3. Akumulétor (neni soucasti dodavky)

4. Tlacitko uvolnéni akumulatoru

5.Tla¢itko indikace stavu nabiti akumulatoru

6. Indikace stavu nabiti akumulatoru

Technické udaje

Sitové napéti nabijecky: 220-240V~ 50/60 Hz, max. 2 A
Nominadlni vystupni napéti: 21V
Nabijeci proud: 24A/4A
Doba nabijeni (akumulator 2,0 Ah): cca 1 hod.
Doba nabijeni (akumulétor 4,0 Ah): cca 1 hod.
Ttida ochrany: 1l
Typ akumulatoru: lithium-iontovy
Hmotnost: 0,56 @
Nabijec¢ku pouzivejte jen v suchych prostorach.

Nabijecka je vybavena bezpecnostnim transformatorem.

Prectéte si navod k pouziti! @

AHS, UhlandstraBBe 50, A-4600 Wels

Upozornéni!

Pristroj Ize pouzivat pouze s lithium-iontovymi akumuldtory fady Workers Best Cordless
Power!

Lithium-iontové akumulatory fady Workers Best Cordless Power Ize nabijet pouze nabijec-
kami z této rady!

Dalsi informace o akumulatorech a nabijeckach ziskate u nejblizsiho prodejce néafadi a kutil-
skych potteb nebo na nasich webovych strankach www.workers-best.com.

17
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1. Bezpecnostni pokyny pro akumulétor/nabijecku

a. Nabijecku uchovavejte mimo dosah desté a vlhkosti. Vniknuti vody do
nabijecky zvysuje riziko Urazu elektrickym proudem.

b. Akumulatory nabijejte pouze v nabijeckach, které jsou doporuceny vyrobcem.
Nabijecka, ktera je vhodna pro urcity druh baterie, mGze zpUsobit pozar
pfi pouziti s jinym akumulatorem.

c. Nenabijejte zadné cizi akumulatory. Nabijecka je vhodna pouze pro nabijeni
vestavénych akumulator( s napétim uvedenym v technickych specifikacich.

V opa¢ném piipadé hrozi nebezpedi pozaru a vybuchu.

d. Udrzujte nabijecku v istoté. Hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem v disledku
znedisténi.

e. Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte nabijecku, kabel a zastrcku. Pokud zjistite jaké
koliv poskozeni, nabijecku nepouzivejte. Neotevirejte nabijecku
svépomoci a nhechte ji opravit pouze s pouzitim originalnich nahradnich dilt. Posko
zené nabijecky, kabely a zastrcky zvysuiji riziko Urazu elektrickym proudem.

f. Nepouzivejte nabijecku na snadno hoflavych povrsich (napft. papir, textil apod.)
nebo v hoflavém prostiedi. BEhem nabijeni hrozi nebezpeci pozaru v disledku
zahftivani nabijecky.

g. PFi nespravném pouziti mize z akumulatoru unikat kapalina. Vyhnéte se
kontaktu s ni. V pripadé nahodného kontaktu oplachnéte postizené misto vodou.
P¥i zasazeni o¢i kapalinou vyhledejte Iékaiskou pomoc.

Unikajici kapalina akumulatoru mize zpUsobit podrazdéni pokozky nebo popéleniny.

h. Akumulator neotevirejte. Hrozi nebezpeci zkratu.

i. Chraiite baterii pied teplem, napi. také pied trvalym plsobenim sluneéniho zafeni
a ohném. Hrozi nebezpeci vybuchu.

j. Akumulator nezkratujte. Hrozi nebezpeci vybuchu.

k. PFi poskozeni a nespravném pouzivani akumulatoru se mohou
vyvijet vypary. Zajistéte pfivod cerstvého vzduchu a v pfipadé obtizi vyhledejte Iékare.
Vypary mohou podrazdit dychaci cesty.

|. Pouzivejte pouze akumulatory urcéené pro dany typ elektrického pFistroje. Pouziti
jinych akumulatord muze vést ke zranénim a nebezpedi pozaru.

m. Nepouzivany akumulator uchovavejte v dostatecné vzdalenosti od kancelaiskych
svorek, minci, kli¢d, Spendlikd, Sroub a jinych drobnych kovovych predmétd, které
by mohly zpusobit zkrat kontakti. Zkrat mezi kontakty akumulatoru
muze zpusobit popaleniny nebo pozar.

n. Nepouzivejte poskozeny nebo upraveny akumulator. Poskozené nebo upravené
akumulatory se mohou chovat nepfedvidatelné a mohou vést k pozéru, vybuchu
nebo riziku zranéni.

o. Nevystavujte akumulator ohni ani nadmérnym teplotam. Pozar nebo
nadmérné teploty nad 130 °C mohou zpUsobit vybuch.

p. Dodrzujte vSechny pokyny pro nabijeni a nikdy nenabijejte akumulator
nebo aku mulatorové naradi mimo teplotni rozsah uvedeny v navodu k obsluze
Nespravné nabijeni nebo nabijeni mimo schvaleny teplotni rozsah
muze akumulétor znicit a zvysit riziko pozéru.

2. Servis
a. Svuj elektricky pfistroj nechejte opravovat jen kvalifikovanymi odborniky za

pouziti originalnich nahradnich dilii. Tim zajistite, Ze zlstane zachovéana bezpecnost
elektrického pfistroje.

18
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b. Poskozené akumulatory nikdy neservisujte. Veskerou udrzbu akumulator? by mél
provadét pouze vyrobce nebo autorizované zakaznické stredisko.
Tento pfistroj nesmi pouzivat déti mladsi 8 let ani osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo bez patti¢nych zkusenosti a znalosti,
pouze pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpe¢ném pouzivani
vysavace a chapou pfislu$na nebezpeti. Déti si nesméji s pfistrojem hrat. Cisténi a
udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

Pokud je elektricky kabel tohoto vysavace poskozeny, musi jej z dlivodu zamezeni ohrozeni
vymeénit vyrobce nebo jeho zakaznicky servis nebo podobné kvalifikovana osoba.

Uvedeni do provozu

Montaz na sténu:

Nabijecku Ize také pfipevnit na zed. Spravné rozméry pro vyvrtani otvord do zdi naleznete
na zadni strané nabijecky.

Vzdalenosti:

>10 ¢cm od stény (vpravo + vlevo)

>100 cm od stropu

Pozor!

PFi montazi je tfeba pouzit vhodné srouby, aby nedoslo k poskozeni krytu a padu pfistroje.

Nabiti akumulatoru

Akumulator (3) neni soucésti dodavky.

a. Chcete-li akumulator vyjmout, stisknéte tlacitko uvolnéni akumulatoru (4)a vytdhnéte
akumulator z rukojeti.

b. Nabijeni akumuldtoru je mozné pfi teploté v rozsahu 0 az 40 °C.

c. Napéti uvedené na typovém stitku se musi shodovat s napétim v elektrické siti.

d. Proces nabijeni zacina, jakmile existuje kontakt mezi akumuldtorovou jednotkou a
nabijec¢kou. Cervend LED kontrolka nepferusované sviti. Doba nabijeni prazdného akumu-
latoru ¢ini asi 1 hodinu. Po nabiti nepferusované sviti jen zelend LED dioda.

Upozornéni

Nebude-li akumulator mozné nabit, zkontrolujte,

« zda je v sitové zasuvce pfitomno napéti.

« zda doslo k bezvadnému kontaktu mezi akumulatorem a nabijecimi kontakty nabijecky.
Chcete-li si zajistit dlouhou zivotnost akumulatoru, dbejte na jeho v¢asné dobijeni. Akumu-
lator nevybijejte Uplné. Doslo by k jeho poskozeni!

Indikace na nabijecce:
Nabijecka ma 2 indikatory LED (2), které ukazuji stav nabijeni:

Cervena Zelena dioda Stav nabiti
dioda
Vyp Vyp Zadny proud
Vyp An Pohotovostni rezim:

- neni vlozen zadny akumulator nebo
- je vloZen akumulator, avsak pIné nabity

An Vyp Akumulator se nabiji

Cisténi a udrzba
Pred veskerym cisténim vytdhnéte sitovou zastrcku.
19
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Pristroj nesmi byt skladovan ve vihkém prostredi nebo na mistech s korozivnimi plyny, ale
na suchém misté a mimo dosah déti.

5.1 Cisténi

Povrch pfistroje udrzujte ¢isty a otirejte jej pouze suchym hadfikem.

5.2 Udrzba

Uvnitf pfistroje nejsou Zddné dalsi ¢asti, které by vyzadovaly udrzbu.

Pristroj se nesmi demontovat. Pokud je pfistroj poskozen, obratte se na prodejce, u kterého
jste pfistroj zakoupili.

Vyslouzilé nastroje a ochrana zivotniho prostredi

Je-li vas nastroj jiz natolik opotiebovan, Ze je tfeba jej nahradit, nebo jiz pro néj

neméte dalsi vyuziti, pamatujte prosim na ochranu Zivotniho prostredi. Nas-

troje nepatii do bézného domovniho odpadu. Lze je viak vyuzit ekologickym
— zplsobem.

Jsou splnény smérnice 2014/30/EU a 2014/35/EU.

20
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AKKUMULATOR-GYORSTOLTO 4,0 A WB 18V-SL4 CPF

SZiVBOL GRATULALUNK A GYORSTOLTO VASARLASAHOZ A
WORKERS BEST CORDLESS POWER TERMEKCSALADBOL

Kérjiik, a hasznalatba vétel el6tt olvassa el a kdvetkezé hasznalati utasitdsokat. Kérjik,
vegye figyelembe a haszndlati utasitas biztonsagi el6irasait.

Termékismerteto:

4
1. Toltokészulék
2. LED-t6ltésellendrzé lampa
3. Akkumulator (a szallitasi egység nem tartalmazza)
4. Akkumulator-kioldégomb
5. Gomb az akkumulator tltési szint kijelz6jéhez
6. Akkumulator téltési szint kijelzéje
Miiszaki adatok
Tolt6készllék haldzati fesziiltsége: 220-240V~ 50/60 Hz, max. 2A
Névleges kimeneti feszlltség: 21V
Toltéaram: 24A/4A
Toltési id6 (2,0 Ah Akkumulator): kb. 1 6ra.
Toltési id6 (4,0 Ah Akkumulator): kb. 1 6ra.
Védelmi osztaly: 1l
Akkumulatortipus: litium-ionos

Suly: 0,56 @
A toltokésziiléket csak szaraz helyiségekben hasznalja!

A tolt6készulék biztonsagi transzformatorral van felszerelve.

Olvassa el a hasznalati utasitast! @
AHS, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels

Utmutatas!
Az eszkoz kizarélag a Workers Best Cordless Power termékcsalad litium-ionos akkumulato-
raval hasznalhato!
A Workers Best Cordless Power termékcsaldd litium-ionos akkumulatorat csak az ehhez a
termékcsaladhoz tartozé toltékkel lehet feltolteni!
Tovabbi informaciokért az akkumulatorral és a toltékészilékkel kapcsolatban forduljon az
On kozelében 1évé szakkereskedéshez vagy keresse fel honlapunkat a www.workers-best.
com-on.
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. Biztonsagi tudnivalok az akkumulatorhoz/téltékésziilékhez

a. Tartsa tavol a toltokésziiléket az es6tdl és nedvességtdl. Ha viz kerlil az elektromos
késziilékbe, az néveli az dramiités kockazatat.

b. Csak a gyarto altal ajanlott toltokésziiléket hasznalja az akkumulatorok
toltéséhez. Ha egy tolté csak meghatérozott fajtaju akkumulatorokhoz hasznalhato,
akkor mas akkumulatorokkal valé hasznélata tlizveszélyt idézhet el6.

c. Ne toltson mas akkumulatorokat az eszkoézzel. A t6ltéeszkoz csak a beépitett
akkumulatorral tolthetd, a technikai adatokkal megyegyezé tapfesziiltséggel.
Kuldnben fenndll a tliz és robbands veszélye.

d. Tartsa tisztan a toltokésziiléket. Az eszkdz szennyezédése miatt fennall a veszélye
az aramutésnek.

e. Minden hasznalat el6tt ellendrizze a toltokésziiléket, a kabelt és a csatlakozét. Ne
hasznalja a toltokésziiléket, amennyiben barmilyen hibat észlel. Ne nyissa ki a
toltokésziiléket és csak eredeti alkatrészekkel javittassa. Sérilt Tolt6eszkozok,
kabelek és csatlakozdk novelik az dramiités kockazatat.

f. Ne hasznalja a toltdeszkozt konnyen éghetd feliileteken (pl. papir,
textiliak, etc.) illetve éghet6 kdrnyezetben. A toltés kozbeni melegedés miatt fennall
a tlzveszély kockazata.

g. Helytelen hasznalat esetén az akkumulatorbdl folyadék léphet, szivaroghat ki.

Keriilje
A kozvetlen érintkezést. Véletlenszerii érintkezés esetén oblitse le vizzel. Ha a
folyadék a szemébe froccsen, akkor kérjen orvosi segitséget.
A kiomlé akkumulatorfolyadék bérpirt vagy égési sériiléseket okozhat.
. Ne nyissa ki az akkumulatort. Rovidzarlat veszélye all fenn.
i. Védje az akkumulatort a forrésagtdl, pl. tartés napsugarzastol
és tiliztol is. Robbandsveszély éll fenn.
Ne zarja rovidre az akkumulatort. Robbanasveszély all fenn.
. Az akku sériilése vagy nem szakszerii hasznalata miatt g6zok
léphetnek ki. Gondoskodjon fris leveg6rél, és panaszok esetén keressen fel orvost.
A g6zok ingerelhetik a [égutakat.

|. Csak az ajanlott akkumulatorokat hasznalja az elektromos szerszamokhoz. Egyéb
akkumulatorok haszndlata sértilésekhez és tlizveszélyhez vezethet.

m. Ne tarolja a hasznalaton kiviili akkumulatorokat gémkapcsok, érmék, kulcsok,

tiik, csavarok, vagy mas apro6 fémtargyak kézelében, amelyek 6ssze-
kottetést teremthetnek az érintkezések k6zott. Az akkumulator érintkezései
kozotti rovidzarlat égési sériiléseket vagy tlizet okozhat.
. Ne hasznaljon sériilt vagy atalakitott akkumulatort. A sériilt vagy
atalakitott akkumulatorok nem vart viselkedéshez vezethetnek, és tiiz- illetve robbanas-
vagy sériilésveszélhyez vezethetnek.

o. Az akkumulatort ne tegye ki tiiznek vagy magas hémérsékletnek. Tiiz, vagy
130 °C feletti hémérséklet robbanashoz vezethetnek.

p. Kovesse a toltéssel kapcsolatos 6sszes Utmutatast és soha ne toltse az akkumula

tort vagy az akkumulatoros eszkozt a megadott

Hémérséklettartomanyon feliil. A rossz t6ltés vagy a megengedett hémérsékleten

feltli toltés tonkre teheti az akkumulatort és tiizet okozhat.

=

~

>

2, Szerviz

a. Avillamos szerszamot csak szakemberrel és csak eredeti alkatrészekkel javitassa..
Igy az elektromos késziilék megbizhatésaga megmarad.

b. Sériilt akkumulatorokat soha ne javitsa. Az akumulatorok mindennemd javitasat
csak a gyartd vagy a meghatalmazott tigyfélszolgdlat végezheti.

22
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A készuléket 8 éves kornal idésebb gyermekek és olyan személyek, akik nincsenek fizikai,
érzékszervi vagy mentalis képességeik teljes birtokaban, illetve akik hijan vannak a sziiksé-
ges tapasztalatnak és tudasnak, csak akkor hasznélhatjak, ha kozben feligyelik 6ket vagy
a készilék biztonsdgos haszndlatat elmagyarazték nekik és tisztaban vannak a kapcsolédé
veszélyekkel. A késziilék nem gyerekjaték, azzal a gyerekek nem jatszhatnak. A tisztitast és
a felhasznal¢ altal végezhetd karbantartast gyermekek feltigyelet nélkil nem végezhetik.

Ha a késziilék haldzati csatlakozé vezetéke megsériilt, akkor azt a balesetveszély elkeriilése
érdekében a gyartoval, vagy a markaszervizzel vagy egyéb szakemberrel ki kell cseréltetni.

Uzembe helyezés

Falra telepités:

A toltékésziilék akar falra is telepithetd. A megfelelé méreti furatméreteket a toltokészilék
hatoldalan taldlja.

Tavolsagok:

> 10 cm a faltdl (jobb + bal)

> 100 cm a plafontol

Figyelem!

A telepitéshez megfelel csavarokat kell hasznélni, hogy a tok sériilését és esetleges leesé-
sét megakadalyozzuk.

Akkumulator feltoltése
Az akkumulator (3) nem szerepel a széllitasi cscomagban.
a. Az akkumulator kivételéhez nyomja meg az akkumulator (4) kioldégombjat, és huzza ki
az akkumulatort a fogantyubol.
b. Az akkumulator csak 0°C és 40°C kozotti hdmérséklet-tartomanyban toltheté.
c. Atipustablan megadott haldzati fesziiltségnek meg kell egyeznie a megadott Halézati
fesziiltséggel.
d. A toltési folyamat megkezdddik, mihelyt az akkumulétor és a Tolté
késziilék egymassal kapcsolddik. A piros LED-lampa folyamatosan vilagit. A toltési
id6 | emerdiilt akkumulator esetén kb. 1 6ra. A toltési mivelet befejezése utan a zold
LED-ldampa folyamatosan vilagit.
Tudnivaléok
Ha az akku toltése nem lehetséges, ellendrizze, hogy:
« adugaszol6 aljzaton van-e haldzati feszlltség.
- kifogastalan érintkezés all-e fenn a tolt6készilék toltéérintkezdivel.
Az akkumuldtorok hosszu élettartamanak biztositasa érdekében az akkumulatorokat
idénként ujra fel kell tolteni. Nem szabad az akkumulétort teljesen lemeriteni. Ez az akku-
mulator hibas miikodését eredményezi!

Kijelz6 a toltékésziiléken:
A toltokészulék 2 LED-jelzével (2) ellatott, amelyek a toltési folyamatot mutatjak:

Piros LED Z6ld LED Toltésiallapot
Ki Ki Nincs aram
Ki Be Standby-méd:

- nincs akku behelyezve, vagy
- Akku behelyezve, de fel van toltve

Be Ki Akkumulator toltés alatt

23
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Tisztitas, Karbantartas

A csatlakoz6 dugdt minden tisztitasi munka el6tt hizza ki.

Az eszkdzt nem szabad nedves kdrnyezetben vagy maré gazok kdrnyezetében tarolni,
hanem szaraz helyen, gyermekektdl elzarva.

5.1 Tisztitas

Tartsa tisztan az eszkoz felliletét és csak szaraz ronggyal tordlje at.

5.2 Karbantartas

Az eszkoz belsejében nincsenek mas javitandé alkatrészek.

Az eszk6z nem szabad szétszerelni. Ha az eszkéz megsériilt, akkor forduljon az eladohoz,
akit6l az eszkozt vette.

Elhasznalédott szerszamok és a kdrnyezetvédelem

Ha egy nap a szerszam annyira elhasznélédik, hogy ki kell cserélnie, vagy tobbé
nem tudja hasznalni, kérjiik, gondoljon a kdrnyezetvédelemre. A szerszamok nem
tartoznak a haztartasi hulladék k6zé, hanem kornyezetbardt médon hasznositha-
tok.

A 2014/30/EU és 2014/35/EU-s iranyelvek teljesiilnek.

24
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OD

UREDAJ ZA BRZO PUNJENJE AKU BATERIJA 4,0 AWB 18V-SL4 CPF

CESTITAMO NA KUPNJI UREDAJA ZA PUNJENJE IZ
WORKERS BEST CORDLESS POWER FAMILY

Molimo Vas da procitate prije uporabe sljede¢e napomene za koris¢enje. Molimo obratite
paznju na sigurnosne napomene u ovim uputama za uporabu.

Opis proizvoda:

1. Uredaj za punjenje

2. LED kontrolno svjetlo za punjenje

3. Aku baterija (nije sadrzana u obimu isporuke)
4.Tipka za otkljucavanje aku baterije

5.Tipka za prikaz razine napunjenosti aku baterije
6. Prikaz razine napunjenosti aku baterije

Tehnicki podaci

Mrezni napon uredaja za punjenje: 220-240 V~ 50/60 Hz, max. 2A
Nominalni izlazni napon: 21V
Struja punjenja: 2,4A/4A
Vrijeme punjenja (2,0 Ah baterija): oko 1 sati.
Vrijeme punjenja (4,0 Ah baterija): oko 1 sati.
Zastitna klasa: Il
Tip aku baterije: Lit-ion
Tezina: 0,56 @
Koristite uredaj za punjenje samo u suhim prostorijama.

Uredaj za punjenje je opremljen sa sigurnosnim transformatorom.

Procitajte uputstvo za uporabu! @
AHS, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels

Napomena!

Uredaj se smije koristiti samo s Li-ion aku baterijama iz Workers Best Cordless Power Family!
Li-ion aku baterija iz Workers Best Cordless Power Family smije se puniti samo uredajima za
punjenje iz ove obitelji sustava!

Za vise informacija o aku baterijama i uredajima za punjenje obratite se specijaliziranom
prodavacu u svojoj blizini ili pronadite viSe informacija na nasoj Homepage www.

25
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workers-best.com.

1. Sigurnosne napomene za aku baterije/uredaje za punjenje

a. Uredaj za punjenje drzite podalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u uredaj za
punjenje povecava rizik od elektri¢cnog udara.

b. Baterije punite samo u uredajima za punjenje koje preporucuje proizvodac.
Uredaj za punjenje koji je prikladan za odredenu vrstu aku baterije, moze izazvati pozar
kada se koristi s drugom aku baterijom.

c. Ne punite strane aku baterije. Uredaj za punjenje je prikladan samo za punjenje
ugradene aku baterije s naponom navedenim u tehnic¢kim podacima.

U protivnom postoji opasnost od pozara i eksplozije.

d. Odrzavajte uredaj za punjenje cistim. Zbog prljavstine postoji opasnost od
elektri¢nog udara.

e. Prije svakog koriStenja provjerite uredaj za punjenje, kabel i utikac. Ne koristite
uredaj za punjenje ukoliko utvrdite Stete. Ne otvarajte sami uredaj za punjenje i
popravite ga samo s originalnim rezervnim dijelovima. Osteceni
uredaji za punjenje, kabeli i utikaci povecavaju rizik od elektri¢cnog udara.

f. Ne koristite uredaj za punjenje na lako zapaljivoj podlozi (npr. papir,
tekstil, itd.) odnosno zapaljivoj okolici. Zbog zagrijavanja koje nastaje kod uredaja za
punjenje postoji opasnost od pozara.

g. Kod pogresne primjene iz aku baterije moze curiti tekucina. Izbjegavajte

kontakt s njom. Pri slu¢ajnom kontaktu isperite vodom. Ako
tekucina dode u kontakat s o¢ima, dodatno potrazite lije¢nicku pomoc.
Izlivena tekucina iz aku baterije moZze izazvati iritaciju koze ili opekline.

. Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

i. Zastitite aku bateriju od vrucine, npr. od trajnog zrac¢enja sunca
i vatre. Postoji opasnost od eksplozija.

Ne vrsite kratki spoj sa aku baterijom. Postoji opasnost od eksplozija.

. Kod ostecenja i nestruc¢ne uporabe aku baterije mogu nastati isparavanja.

Izadite na svjezi zrak i kod tegoba potraZite lijecnika.
Isparavanja mogu nadraziti disne puteve.

. Koristite samo predvidene aku baterije u elektricnim alatima.

Uporaba drugih aku baterija moze dovesti do ozljeda i opasnosti od pozara.

. Udaljite aku baterije od klamerica, kovanica, kljuceva, ¢avli, vijaka ili drugih
mali metalnih predmeta koji bi mogli prouzrociti premostavanje kontakta.
Kratak spoj izmedu kontakata aku baterije moze izazvati opekline ili pozar.

. Nemojte koristiti ostecenu ili preina¢enu aku bateriju. Ostecene ili preinacene
baterije mogu se ponasati nepredvidljivo i dovesti do pozara, eksplozije
ili opasnosti od ozljede.

o. Ne izlazite aku bateriju vatri ili visokim temperaturama. Vatra ili previsoke

temperature iznad 130 °C mogu izazvati eksploziju.

p. Slijedite sve naputke za punjenje i nikada nemojte puniti aku bateriju ili bezi¢ni
alat izvan temperaturnog podrucja navedenog u uputama za
uporabu. Nepravilno punjenje ili punjenje izvan dopustenog tempe raturnog podrucja
moze unistiti aku bateriju i povecati rizik od pozara.

=

~

3

>

2. Servis

a. Neka Vas elektricni alat popravljaju samo stru¢ne osobe i samo s
izvornim zamjenskim dijelovima. Tako se pazi da sigurnost
elektri¢nog alata ostaje prisutna.
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b. Nikada ne odrzavajte ostecene aku baterije. Svako odrzavanje aku baterija smije
izvoditi samo proizvodac ili ovlasteni servisni centri.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina starosti kao i osobe sa smanjenim fizi¢ckim, sen-
zori¢kim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, kada su pod nad-
zorom ili su pouceni u pogledu sigurne uporabe uredaja i opasnosti koje proizlaze iz toga.
Djeca ne smiju da se igraju sa uredajem. Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje ne smiju izvrzavati
djeca bez nadzora.

Ukoliko je mrezni vod aparata ostecen, mora preko proizvodaca ili njegovog servisa ili kvali-
ficirane osobe biti zamijenjen, kako bi se izbjegle opasnosti.

Pustanje u rad

Montaza na zid:

Uredaj za punjenje se moze pricvrstiti i na zid. To¢ne dimenzije izbusenih rupa u zidu mogu
se pronadi na straznjoj strani uredaja za punjenje.

Razmaci:

> 10 cm od zida (desno + lijevo)

> 100 cm od poklopca

Pozor!

Tijekom montaze morate koristiti odgovarajuce vijke kako biste izbjegli ostecenje kucista i
uredaja od pada.

Punjenje aku baterije

Aku baterija (3) nije obuhvacena isporukom.

a. Zavadenje aku baterije pritisnite tipku za otklju¢avanje aku baterije (4) i izvucite
aku bateriju iz rucke.

b. Punjenje aku baterije moguce samo u temperaturnim podrucjima izmedu 0 °Ci 40 °C.

c. Navedeni mrezni napon na natpisnoj plocici mora da odgovara postojecem mreznom
naponu.

d. Postupak punjenja zapocinje ¢im dode do kontakta izmedu aku baterije i uredaja za
punjenje. Crvena LED lampica neprekidno svijetli. Vrijeme punjenja iznosi kod prazne
aku baterije oko 1 sat. Nakon zavrsetka vremena punjenja zeleno LED stalno svijetli.

Napomena

Ukoliko punjenje aku baterije nije moguce, provjerite

« postoji li na uti¢nici mrezni napon.

« postoji li besprijekoran kontakt na kontaktima za punjenje na uredaju za punjenje.

Kako bi osigurali dugi vijek trajanja aku baterije, osigurajte blagovremeno ponovno punje-

nje. Nikada potpuno ne praznite aku bateriju. Ovo dovodi do kvara aku baterije!

Prikaz na uredaju za punjenje:
Uredaj za punjenje ima 2 LED zaslona (2), koji prikazuju status postupka punjenja:

Crvena LED Zelena LED Status punjenja
Isklju¢eno Isklju¢eno Nema struje
Isklju¢eno Uklju¢eno Nacin rada u pripravnosti:

- aku baterija nije stavljena ili
- aku baterija je stavljena, ali nije potpuno napunje-
na

Uklju¢eno Isklju¢eno Aku baterija se puni
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Ciscenje, odrzavanje

Prije svih radova na ¢iS¢enju izvucite mrezni utikac.

Uredaj se ne smije skladistiti u vlaznom okoliSu ili na mjestima s korozivnim plinovima, ve¢
na suhom mjestu izvan dohvata djece.

5.1 Cis¢enje

Odrzavajte povrsinu uredaja ¢istom i brisite je samo suhom krpom.

5.2 Odrzavanje

U unutrasnjosti uredaja nema drugih dijelova koji se mogu odrzavati.

Uredaj se ne smije rastavljati. Ako je uredaj ostecen, obratite se prodavacu od kojeg ste
kupili uredaj.

Iskoristeni alati i zastita okolisa

Ukoliko Va3 alat jednom bude toliko rabljen da ga treba zamijeniti, ili ga jednos-
tavno vise ne trebate, molimo da imate na umu zastitu okolisa. Alati ne spadaju u
uobicajeni kuéni otpad. Umjesto toga, mogu se reciklirati na ekoloski prihvatljiv
nacin.

Smjernice 2014/30/EU i 2014/35/EU su ispunjene.
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L vk 4

BP3U NMNOJIHAYU 3A AKYMVYJIATOPCKU BATEPUN Of1 4,0 AWB
18V-SL4 CPF

BU YECTUTAME 3A KYNYBAHETO HA MOJIHAY O
WORKERS BEST CORDLESS POWER FAMILY

MpounTajTe ro ynatcTBOTO Npef fa nouHeTe co ynotpebda. O6pHeTe BHUMaHVE Ha
6e36eAHOCHMTE YNaTCTBa AafieHN BO YNaTCTBOTO 3a yrnoTpeba.

Onuc Ha Npon3BoOAOT:

1. Ypep 3a nonHemwe

2. LED-KOHTPOJHUN CBETUNKMN

3. AkymynaTtopcka 6atepuja (He ce copgpm Bo 06eMOT Ha JoCTaBa)

4. Konye 3a oTKnyuyBahe Ha akymynatopckaTta batepuja

5. Konue 3a nokaxyBatbe Ha coCToj6aTa Ha MOJNIHeHE Ha akyMynaTopckaTta 6atepuja
6. iHanKaTop Ha nonHemwe Ha akymynatopckaTta 6atepuja

TexHUYKN nogaToun

MpexeH HanoH 3a ypefoT Ha NosHee: 220-240V~ 50/60 Hz, makc. 2 A
HomuHaneH nsneseH HanoH: 21V
Crpyja 3a nonHetbe: 24A/4A
Bpeme Ha nonHetbe (2,0 Ah akymynatopcka 6atepuja): okony 1 vac.
Bpeme Ha nonHetbe (4,0 Ah akymynatopcka 6atepuja): okony 1 yvac.
Knaca Ha 3awTuTa: (e
Tun akymynaTopcka 6atepuja: Li-lon
TexunHa: 0,56 @
YpepnoT 3a nofHeke ynoTpebyBajTe ro caMo BO CyBY NPOCTOPUMN.

Ype[oT 3a NojiHerbe e ornpeMeH CO CUTYPHOCEH TpaHchopmaTop.

MpouuTajTe ro ynatcTBoTO 3a ynoTpeba! @

AHS, UhlandstraBBe 50, A-4600 Wels

Ynarcreo!

YpefoT cmee Aia ce KOPUCTU NCKIYYUBO CO INTUYM-jOHCKM akymynaTopcku 6atepun og Wor-
kers Best Cordless Power Family!

Jlutnym-joHckaTa akymynaTopcka 6atepuja og Workers Best Cordless Power Family cmee pa
Ce KOpUCTM CamMo CO ypeau 3a NoJHere o oBaa Gpamunvja Ha cctemoT!

3a noseke NHPOpPMaLMM BO BPCKa CO aKymynaTopckata b6atepuja v ypean 3a NosHerbe,
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obpateTe ce Kaj AUCTpubyTep Ha BO Bala 6aM3vHA W HajaeTe MHbOPMaLMM Ha HalwaTa
rouertHa cTpaHuLa www.workers-best.com.

1. be36eAHOCHM ynaTcTBa 3a aKymynaTopcku 6aTepun/ypean 3a nosHewbe

a. Ypepor 3a nonHewe ApKeTe ro HacTpaHa oA AOXKA UK Bnara. HaBneryBameTo BoAa
BO YPEeAOT 3a MOJIHEHE FO 3rofieMyBa pPY3VKOT Off eNeKTPUYEH yaap.

6. AKymynaTopckute 6aTepuu nosiHeTe r camo co ypeau 3a NosiHerwe
Ko ce npenopayvaHu of npousBoauTenoT. Kaj ypenoT 3a nonHee, KojLuTo e
HaMeHeT 3a ofpefieH BIA akymynaTopcka baTepuja, mOCTOM ONacHOCT Of NoXap
aKo TOj ce KOPUCTY 3a ApYru akyMynaTopcku 6atepumu.

B. He nonHeTte Tyfu akymynatopcku 6atepun. YpefoT 3a NofHeHe € HAMeHeT cCaMo
3a MoJHEeHE Ha BrpafeHaTa akyMynaTopcka 6atepuja co HanoH HaBefeH BO
TEXHUYKUTE NoJaToL M.

Bo cnpoTMBHO NOCTOM OMACHOCT Of NOXap U eKCrio3uja.

r. YpepoT 3a nosiHekwe ceKoraiu Aa 6upge umnct. Mopagm HEUNCTOTUTE MOCTOMN ONACHOCT
o[} eneKTpuueH yaap.

1. Ypepnort 3a nonHemwe, Kabenot n fo3HaTa NpoBepyBajTe ' Npej cekoe Kopucremwe.
AKo yTBpAWTe LUTETU, HE KOPUCTEeTe Fo ypeaoT 3a NosHewe. He oTBapajte ro
camMu ypepfoT 3a NoJiHeke 1 NonpaBKUTe ceKorall npaBeTe r'v co
OpUrMHanHm pesepBHU Aenosu. OTeTeHNTe ypeau 3a NosiHetbe, Kabnu 1 Jo3HM
ro 3rofieMyBaaT PU3MNKOT Of eNleKTPUYeH yaap.

f. YpepoT 3a nofHewe He KopucTeTe ro Ha IeCHO 3ananusa nognora (np. xapTuja,
TEKCTUA U C/.) OfH. BO 3anaiBo ONKPYXXyBatbe. [lopaju TonnmHaTta Koja ce nojaBysa
Kaj ypefoT 3a NoJsiHetbe 3a Bpeme Ha NOJIHEHETO MOCTOM OMACHOCT Of NoXap.

e. Mpwu norpeluHa ynotpe6a moxe Aa ncteye TEYHOCT Of aKyMynaTopcKarta 6aTepuja.
N36erHyBajte
KOHTaKT co Hea. Bo cnyuaj Ha KOHTaKT ncnnakHete co Boga. AKO Te4YHOCTa HaBfe3e
BO O4UTe, AONOJIHUTENHO NobapajTe neKapcka nomolu.

TeyHoCTUTe KOU NCTEKYBaaT Of aKymynaTopcKaTa 6aTepuja Moxe Aa npefu3BuKaaT
MpuTaLmja Ha KoxKaTa Uiy N3ropeHuuu.
X. He oTBOpajTe ja akymynaropckata 6atepmja. [locTon onacHocT oA KpaTokK cnoj.
. AKymynatopckaTa 6aTepuja uyBajTe ja HacTpaHa Of TOM/IMHA, KaKo Ha np. of
NocCTojaHa N3N0XKEeHOCT Ha COHLIe 1 o
noxap. [locTov onacHOCT of eKcriosuja.

s. He noBp3yBajTe ja akymynaTtopckata 6aTepmja co KpaToK cnoj. [loctom onacHocT o
ekcrnosuja.

n. Mpwn owTeTyBame 1 HECOOABETHO KOpUCTebe Ha akyMynaTopcKaTta 6aTepuja moxe
Aa ce nojasn
napea. OBO3MOeTe NPOTOK Ha CBEX BO3AyX 1 NobapajTe neKkap BO C/lyyaj Ha npobrnemu.
MapeaTa MoXe fja M MpUTHpa SULIHNATE KaHamu.

j. 3aeneKTpuuYHUTe anaTKn KOpUCTeTe F'M camo aKymynaTopckuTe 6atepun Kon
ce NpeABUAEHN 3a TaKBa ynoTpe6a. KopuctereTo gpyru akyMmynatopcku 6atepum
MO>e 1a fOBe/e O NOBPeAU 1 ONacHOCT Of Noxap.

k. AKymynatopckata 6aTepmja Koja LITO He ja KOPUCTUTE, APIKETe ja HacTpaHa
op xedprannum, MoHeTU, Kny4YeBu, Urnu, wpadoBn AN APYrn Manm MeTanHun
npeAMeTH KOULUTO MOXKaT fja NpeAn3BUKaaT NPeMoCTyBatbe Ha KOHTaKTUTe.
KpaTKu1oT croj nomery KOHTaKTUTe Ha akymynaTopckaTa 6atepuja moxe fa
npeAv3BrIKa U3ropeHnLY N noxap.

n. He KopucreTe owiTeTeHU UM N3MEHETU aKyMmynaTopcku 6atepuu. OwteteHuTe nnm
N3MEeHeTUTe aKyMynaToPCKY 6aTepur Moxe fla paboTaT HenpeABMAEHO 1 la NPean3BrKaaTt

w
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noap Vv eKCriosuja Uiy onacHoCT 3a noBpefa.

7b. He n3noxyBajTe ja akymynaropckaTta 6atepuja Ha oraH unv
npeBNCoKN Temnepatypu. [loxapot nnm tTemnepatypute Haf 130 °C moxe fa
npeAn3BrKaaTt ekcrnnosuja.

M. CnepeTe rm cTe ynaTcTBa 3a NoJIHEHbE U HUKOTALU He MOJIHETe ja aKkymynaTopcKarta
6aTepuja unu 6aTepuckata asiaTka NOMHaKy of ynartcreara
3a TemnepaTypHUOT oncer. [1orpelwHoTo NosIHeHEe UK NOSTHEHETO HafBOP
0f} [03BOJIEHNOT TemrnepaTypeH ofcer MoXe Aa NpeAr3BUKa OLTeTyBatbe Ha
aKymynaTopckaTa 6atepuja 1 fja ro 3rofiemm pru3uKoT 3a noxap.

2. CepBucupate

a. MonpaBKnTe Ha eneKTpMYHaTa anaTka Aja ce BpLIAT O CTPaHa Ha KBannpMKyBaH
CTPY4YeH NepcoHas 1 CO OpUrMHaNHN pe3epBHN AenoBU. Ha Toj HauMH ce rapaHTupa
6e36ejHOCTa Ha efleKTpUYHaTa anaTka.

6. Hukoraw He ofipKyBajTe olITeTeHa aKymynaTopcka 6aTepuja. CeTo ofpKyBatbe Ha
aKymynaTopckata 6atepuja Tpeba fja ro n3BeayBa camo NMpOU3BOAMTENOT UM OBRACTeHa
cepsuc.

OBOj ypep, Moxe fla ro KOpUCTaT AeLja Hajl 8 FOAMHY 1 inLa CO HamaneHn GU3NYKU, MOTOPHM
WM MEHTaHM CMOCOBHOCTH UM CO HEJOCTATOK Ha NCKYCTBO UMK 3HaeHe, CaMo ako Ce Mog
Haf30p mau ako fobune ynatcTea 3a 6e36eqHO KopuUCTerbe Ha ypefoT 1 ako rv pasbpane
OMacHOCTWTe LITO MOXe Aa HacTaHaT of Toa. [lelaTta He cmeaT fja C UrpaaT co ypeqor.
[euata 6e3 HaA30p He CMeaT Aia BPLUAT YMCTeHbEe 1 OAPXKYBatbe Ha YPeaoT.

AKO ce owTeTn KabenoT 3a CTpyja Ha OBOj ypeA, TOj MOpa Aa Ce 3aMeHU Of CTpaHa Ha
MPOU3BOANTENOT U HETOBO MPETCTABHULLTBO AW CIMYHO KBAaNUGUKYBaHO inLe 3a Ja ce
n3berHe nojasa Ha OMacHOCT.

MywTare Bo ynotpeba

MoHTa)xa Ha supa;:

MonHayoT MOXKe Aa ce NPUUBPCTY Ha sUA. TOUHUTE AVMEH3MK 3a AyNKKTE WTOo Tpeba Aa ce
HanpagaT Ha SUAOT Ke MM HajfeTe Ha 3aAHaTa CTpaHa Ha NMoHaYoT.

PactojaHme:

> 10 cm of suaoT (OecHo + NeBo)

> 100 cm of TaBaHOT

BHumaHume!

Mopa fia ce KOpYCTaT COOABETHM 3aBPTKM 3a MOHTaXa 3a Aia ce n3berHe owTeTyBakbe Ha
KyKMLUTETO UNW Narame Ha ypeaorT.

MonHemwe Ha akymynaTopckarta 6aTepuja

AkymynaTtopckaTa 6aTepuja (3) He ce cofpu Bo focTaBaTa.

a. 3a oTcTpaHyBatbe Ha akymynaTopckaTa 6atepuja, NPUTUCHETe ro KOMYeTo 3a
OTKJlyuyBatbe Ha aKymynaTopckaTa 6atepuja (4) u nssneuete ja

aKymynaTopckaTa 6aTepuja of ApKayuoT.

6. MonHereTO Ha akymynaTopckaTta 6aTepuja e MOXHO camo npu Temnepatypa og 0 °C go
40°C.

B. HaBeaeHMOT HamoH Ha MperkaTa Ha TabnimukaTa Mopa fla COOfJBETCTBYBa CO GaKTUUKNOT
HamnoH Ha MpeXara.

r. 3anoyHyBa NPOLECOT Ha NOJIHEHE BeAHALL LUTOM Ke ce OCTBapyu KOHTAKT nomery
aKymyrnaTopckaTa 6atepuja 1 ypefoT 3a nonHemwe. LipseHaTa LED-cBeTvnKa cBetnt
nocrtojaHo. BpemeTo 3a nonHere Ha Npa3Ha akymynaTopcka 6atepuja nsHecysa okony 1
yac. Mo 3aBpLUyBaHeTO Ha BPEMeTO 3a NoJiHerbe 3eneHata LED-cBeTunka cseTn noctojaHo.
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YnatcTBo

AKO He e MOXHO MOJTHEHETO Ha aKymynaTopcKaTa 6atepuja, npoBeperte

« [lanu BO fO3HATa MMa HamoH.

«  [ann MMa HEMPEKNHAT KOHTAKT CO KOHTAKTUTE 3a MOJIHEHE Ha YPEAOT 3a MOJNHetbe.

3a pa OBO3MOXMTE [OMT POK Ha eKCrioaTtauuja Ha akymynaTopckaTa 6atepuja, Tpeba pa ce
rpyXXuUTe 3a HABPEMeHO NOBTOPHO NoJHeke. He 103BoNyBajTe akyMynaTopckaTta batepuja
[la ce NcnpasHu LenocHo. Toa Moxe Aa foBeae A0 AedeKT Ha akymynaTtopckaTta 6atepujal

MHpnkKaTop Ha ypeaoT 3a NosHewe:
Ypepnot 3a noniHetse nma 2 LED-nHAMKaTopa (2) KOU ro NpuKa)yBaaT CTaTycoT Ha MosHeHbe:

LipBeHa 3eneHa LED- CraTyc Ha nonHemwe
LED- cBeTunKa
cBeTUIKa
WcknyueHo Wcknyyero Hema cTpyja
WcknyuerHo BknyueHo Pexunm Ha nofrotBeHoCT:

- He e BMETHaTa akymynaTopcka 6atepuja unu
- akymynaTopckata 6atepuja e BMETHaTa, HO
LieNIoCHO e HanosHeTa

BknyueHo Wcknyyero AkymynaTopckaTta 6aTepuja ce nofHU

Yncreme, oppKyBame

M3BneyeTe ro MpeXxHNOT NPUKIYYOK NpeA fja MOYHeTe CO YNCTeHe Ha ypeaoT.

YpepoT He cMee fia Ce YyBa BO BflaXKHa CPefUHa WY Ha MecTa Kaje LUTO Ma KOPO3UBHY
racoBw, TyKy Ha CyBO MeCTO 1 HafiBop oA fodaT Ha AeLla.

5.1 Yncremwe

OppiKyBajTe ja NOBpLUMHATA Ha YpeLoT YnicTa 1 bpuLLeTe caMmo Co CyBa Kpna.

5.2. OgpxyBatbe

Hema ilenoBu Bo BHaTpeLHOCTa Ha YPefoT LUTO MOXKe fia Ce OApKyBaar.

YpepoT He cMee fia ce AeMOHTMpPa. AKO ype[loT € OLUTeTeH, CTaneTe BO KOHTaKT CO
NpOoAaBayoT off KOro CTe ro Kynuse ypeaor.

AnaTtKu WITO He ce BO ynoTpe6a 1 3aluTTa Ha XKUBOTHaTa cpefHa

AnaTkute mMopa fla ce 3ameHyBaaT AOKOJIKY MHTEH3VBHO Ce KOPUCTaT WIN aKo

rnoBeke He ce of KOpPUCT. AnatknuTe He ce dpnaaTt co BooGnuyaeHoTO Fybpe of

LIOMaKMHCTBOTO. HamecTo Toa, Moxe fia ce uchpnart Ha HauvH Koj Hema fAa ja
BN 3arapat KUBOTHATa CpEfVHA.

Perynatusure 2014/30/EU n 2014/35/EU ce ncnonHetn.
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SZYBKA tADOWARKA DO AKUMULATORA 4,0 AWB 18V-SL4 CPF

SERDECZNIE GRATULUJEMY ZAKUPU LtADOWARKI Z SERII
WORKERS BEST CORDLESS POWER FAMILY

Przed uruchomieniem urzadzenia przeczyta¢ ponizsze zasady obstugi. Przestrzega¢ zasad
bezpieczenstwa zawartych w niniejszej instrukgji obstugi.

Opis produktu:

1. tadowarka

2. Kontrolki LED fadowania

3. Akumulator (brak w zakresie dostawy)

4. Przycisk odblokowania akumulatora

5. Przycisk wskaznika stanu natadowania akumulatora
6. Wskaznik stanu natadowania akumulatora

Dane techniczne

Napiecie sieciowe tadowarki: 220-240 V~ 50/60 Hz, maks. 2 A
Znamionowe napiecie wyjsciowe: 21V
Prad tadowania: 24A/4A
Czas tadowania (akumulator 2,0 Ah): ok. 1 godz.
Czas fadowania (akumulator 4,0 Ah): ok. 1 godz.
Klasa ochronnosci: Il
Typ akumulatora: Li-lon
Masa: 0,56 @
tadowarki uzywac wytgcznie w suchych pomieszczeniach.

tadowarka jest wyposazona w transformator bezpieczenstwa.

Przeczytac instrukcje obstugi! @
AHS, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels

Wskazowka!

Urzadzenie stosowa¢ wytacznie z akumulatorami Li-lon z serii Workers Best Cordless Power
Family!

Akumulatory Li-lon z serii Workers Best Cordless Power Family wolno tadowac wytacznie za
pomoca tadowarek przewidzianych dla tego systemu!

Wiecej informacji na temat akumulatoréw i tadowarek mozna uzyska¢ w najblizszym punk-
cie sprzedazy lub na naszej stronie internetowej www.workers-best.com.
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-

. Zasady bezpieczenstwa dotyczace akumulatora/tadowarki

a. Chronic tadowarke przed deszczem i wilgocia. Dostanie sie wody do
wnetrza fadowarki zwieksza ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

b. Akumulatory tadowac¢ wylacznie za pomoca tadowarek zalecanych przez
producenta. Uzycie fadowarki przeznaczonej do okreslonego rodzaju akumulatoréw do
fadowania innych akumulatoréw moze spowodowac pozar.

c. Nie tadowa¢ akumulatoréw innych urzadzen. tadowarka jest przeznaczona wytacznie
do tadowania wbudowanego akumulatora o napieciu podanym w danych technicznych.
W przeciwnym razie istnieje niebezpieczenstwo pozaru i wybuchu.

d. Utrzymywac tadowarke w nalezytej czystosci. Zabrudzenie powoduje niebezpieczenstwo
porazenia pradem elektrycznym.

e. Przed kazdym uzyciem sprawdzic¢ tadowarke, kabel i wtyczke. W przypadku
stwierdzenia uszkodzenia tadowarki, nie wolno jej uzywac. Nie otwiera¢ samodzielnie
tadowarki. Do naprawy wolno stosowac wytacznie oryginalne czesci zamienne.
Uszkodzenie tadowarki, kabla lub wtyczki zwieksza ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

f. Nie uzywac tadowarki na fatwopalnej powierzchni (np. papier,
materialy tekstylne itp.) ani w fatwopalnym otoczeniu. Wystepujace podczas fadowania
nagrzanie fadowarki moze spowodowac pozar.

g. Niewlasciwe stosowanie moze spowodowac wyciek elektrolitu zakumulatora. Unikac
kontaktu z elektrolitem. W przypadku kontaktu z elektrolitem sptuka¢ woda. Jezeli
elektrolit dostanie sie¢ do oczu, nalezy dodatkowo skonsultowac sie z lekarzem.
Wyciekajacy elektrolit moze spowodowac podraznienia skory lub poparzenia.

. Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpieczenstwo zwarcia.

. Chroni¢ akumulator przed wysoka temperatura, np. przed dtugotrwatym
nastonecznieniem i ogniem. Istnieje ryzyko wybuchu.

Nie zwiera¢ stykéw akumulatora. Istnieje ryzyko wybuchu.

. W razie uszkodzenia lub niewlasciwego uzytkowania akumulatora moze dojsc¢
do ulatniania sie oparéw. Zapewni¢ doptyw swiezego powietrza, a w razie wystapienia
dolegliwosci skonsultowac sie z lekarzem.

Opary moga spowodowac podraznienie drég oddechowych.

i. Uzywac w elektronarzedziach wylqcznie akumulatoréw przewidzianych do tego celu.
Stosowanie innych akumulatoréw grozi obrazeniami ciata i pozarem.

m. Nieuzywane akumulatory przechowywac z dala od spinaczy biurowych, monet, kluczy,
gwozdzi, Srub i innych drobnych metalowych elementéw, ktére mogtyby
spowodowac zwarcie stykow. Zwarcie stykow akumulatora moze spowodowacé
oparzenia lub pozar.

n. Nie uzywac uszkodzonych lub zmodyfikowanych akumulatoréw. Uszkodzone lub
zmodyfikowane akumulatory moga sie zachowywac w nieprzewidywalny spo séb i pro
wadzi¢ do zaptonu, wybuchu lub obrazen ciata.

o. Nie naraza¢ akumulatora na dzialanie ognia ani zbyt wysokiej temperatury. Ogien lub
temperatura powyzej 130°C moga spowodowac wybuch akumulatora.

p. Przestrzegac wszystkich zalecen dotyczacych fadowania akumulatora. Nigdy nie tado

wac akumulatora ani narzedzia akumulatorowego poza podanym w instrukgji obstugi

przedzialem temperatury. Nieprawidtowe tadowanie akumulatora lub jego tadowanie
poza dopuszczalnym zakresem temperatury moze prowadzi¢ do zniszczenia
akumulatora i zwiekszy¢ ryzyko pozaru.

-

~

2. Serwis

a. Naprawe elektronarzedzia powierzac¢ wylacznie wykwalifikowanym specjalistom,
uzywajacym tylko oryginalnych czesci zamiennych. Gwarantuje to zachowanie
bezpieczenstwa elektronarzedzia.

b. Nigdy nie naprawiac uszkodzonych akumulatoréw. Wszelkie prace konserwacyjne
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zwiazane z akumulatorami powinien wykonywac tylko producent lub upowaznione przez
niego placowki serwisowe.

Urzadzenia moga uzywac dzieci powyzej 8. roku zycia i osoby o ograniczonej sprawnosci
fizycznej, sensorycznej lub intelektualnej badz osoby nieposiadajace wystarczajacego do-
Swiadczenia lub wiedzy, jezeli s3 one nadzorowane przez inne osoby lub zostang poinstru-
owane w zakresie bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i zrozumiejg wynikajace z tego za-
grozenia. Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem. Dzieci nie mogg wykonywac czyszczenia i
konserwacji lezacej w gestii uzytkownika bez odpowiedniego nadzoru.

Aby uniknac zagrozenia, wymiane uszkodzonego przewodu zasilajacego zleci¢ producento-
wi, jego serwisowi badz osobie posiadajacej podobne kwalifikacje.

Uruchomienie

Montaz na scianie:

tadowarke mozna przymocowac réwniez do $ciany. Prawidtowe wymiary otworéw w
Scianie mozna znalez¢ na spodzie tadowarki.

Odlegtodci:

>10 cm od $ciany (strona prawa + strona lewa)

>100 cm od sufitu

Uwaga!

Do montazu uzy¢ odpowiednich srub, aby nie uszkodzi¢ obudowy i nie dopusci¢ do upad-
ku urzadzenia.

tadowanie akumulatora

Akumulator (3) nie wchodzi w zakres dostawy.

a. Aby wyja¢ akumulator, wcisnag¢ przycisk odblokowania akumulatora (4) i wyciagnac
akumulator z uchwytu.

b. tadowanie akumulatora jest mozliwe tylko przy temperaturze od 0°C do 40°C.

c. Napiecie sieciowe podane na tabliczce znamionowej musi sie zgadzac z faktycznym
napigciem sieciowym.

d. tadowanie rozpoczyna sie bezposrednio po potgczeniu akumulatora z tado

warka. Czerwona dioda swieci swiattem ciggtym. Czas tadowania wyczerpanego
akumulatora wynosi ok. 1 godziny. Po zakoriczeniu tadowania zielona dioda $wieci $wia-
tlem ciggtym.

Wskazéwka

Jezeli tadowanie akumulatora okaze sie niemozliwe, sprawdzic:

« czy w gniazdku sieciowym jest napiecie.

«+ czy jest prawidtowy kontakt miedzy stykami tadowarki i akumulatora.

Aby zapewni¢ diugi okres eksploatacji akumulatora, pamietac o jego dotadowywaniu o
wiasciwym czasie. Nie dopuszcza¢ do catkowitego roztadowania akumulatora. Moze to
doprowadzi¢ do uszkodzenia akumulatora!

Wskazniki na tadowarce:
tadowarka posiada 2 wskazniki LED (2), ktére informuja o stanie tadowania:
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Czerwona | Zielonadioda Stan tadowania
dioda LED LED
Wyt Wyt Brak zasilania
Wyt Wi Tryb standby:
- akumulator nie zostat wtozony lub
- akumulator jest wiozony, ale jest catkowicie
natadowany
Wi Wyt tadowanie akumulatora

Czyszczenie, konserwacja

Przed rozpoczeciem wszelkich prac zwigzanych z czyszczeniem wyja¢ wtyczke sieciowa z
gniazdka.

Urzadzenia nie wolno przechowywa¢ w wilgotnym otoczeniu lub w miejscach, gdzie wy-
stepuja gazy o dziataniu zracym, lecz w suchym miejscu, poza zasiegiem dzieci.

5.1 Czyszczenie

Powierzchnie urzadzenia utrzymywac w czystosci, przeciera¢ wytgcznie sucha szmatka.
5.2. Konserwacja

Wewnatrz urzadzenia nie ma zadnych czesci wymagajacych konserwacji.

Nie wolno demontowac urzadzenia. W przypadku uszkodzenia urzadzenia zwrdcic sie do
punktu zakupu.

Zuzyte narzedzia i ochrona srodowiska

W przypadku koniecznosci wymiany narzedzia na nowe nie zapominajmy o
Srodowisku naturalnym. Narzedzi nie wolno wyrzuca¢ do zwyktego pojemnika
na odpady komunalne. Trzeba je poddac utylizacji zgodnej z zasadami ochrony
Srodowiska.

Urzadzenie spetnia wymogi dyrektywy 2014/30/UE i 2014/35/UE.
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R0

iINCARCATOR RAPID DE ACUMULATORI 4,0 A WB 18V-SL4 CPF

FELICITARI PENTRU ACHIZITIONAREA UNUI INCARCATOR DIN CADRUL
WORKERS BEST CORDLESS POWER FAMILY

Va rugdm cititi urmatoarele indicatii de utilizare inainte de punerea in functiune. Va rugam
sa respectati indicatiile privind securitatea din acest manual de utilizare.

Descrierea produsului:

4
1. Incércitor
2. Lampa de control LED pentru incarcare
3. Acumulator (nu este inclus in pachetul de livrare)
4. Buton de deblocare a acumulatorului
5.Tasta pentru afisajul starii de incarcare
6. Afisajul starii de incarcare a acumulatorului
Date tehnice
Tensiunea de retea a incarcatorului: 220-240V~ 50/60 Hz, max. 2A
Tensiunea nominala de iesire: 21V
Curent de incarcare: 24A/4A
Timp de incarcare (2,0 Ah acumulator): aprox. 1 ora
Timp de incdrcare (4,0 Ah acumulator): aprox. 1 ord
Clasa de protectie: [
Tip acumulator: Li-lon
Greutate: 0,56 @
Utilizati incarcatorul doar in spatii uscate.
Incarcatorul este dotat cu un transformator de siguranta.
Cititi instructiunile de utilizare! @

AHS, UhlandstraBBe 50, A-4600 Wels

Indicatie!

Aparatul poate fi utilizat numai cu acumulatori Li-lon de la Workers Best Cordless Power Fa-
mily!

Acumulatorii Li-lon de la Workers Best Cordless Power Family pot fi incarcati numai cu incar-
catoarele din aceasta familie de sisteme!

Pentru informatii suplimentare despre acumulatori si incarcatoare, vd rugam sa contactati
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un reprezentant comercial din zona dvs. sau puteti gasi mai multe informatii pe pagina noas-
trd principala www.workers-best.com.

1. Indicatii privind securitatea pentru acumulato carcatoare

a. Protejati incarcatorul impotriva ploii si umezelii. Patrunderea apei intr-un
incdrcdtor duce la cresterea riscului de electrocutare.

b. Incércati acumulatorii numai in incircatoarele recomandate de producitor.

La un incdrcator care este adecvat unui anumit gen de acumulatori exista pericol
de incendiu daca acesta este utilizat pentru alti acumulatori.

¢. Nuincarcati acumulatori de la terti. Incarcitorul este adecvat numai pentru incarcarea
acumulatorilor incorporati, cu tensiunea specificata in datele tehnice.
In caz contrar exista pericol de incendiu si explozie.

d. Mentineti incarcatorul curat. Din cauza murdariei exista pericolul de electrocutare.

e. Inaintea fiecarei utilizari, verificati incarcatorul, cablul si stecherul. Nu utilizati
incarcatorul daca exista deteriorari. Nu deschideti dvs. incarcatorul, ci solicitati
repararea acestuia numai cu piese de schimb originale. incircatoarele, ca
blurile si stecherele
deteriorate cresc riscul de electrocutare.

f. Nu utilizati incarcatorul pe un mediu usor inflamabil (de ex. hartie,
materiale textile etc.), respectiv intr-un mediu inflamabil. Céldura produsa la
incdrcare de catre incarcator reprezinta pericol de incendiu.

g. In caz de utilizare gresité, este posibila eliminarea de lichid din acumulator. Evitati
contactul cu acesta. in cazul unui contact accidental, clatiti bine cu apa. Daca
lichidul ajunge in ochi, solicitati suplimentar asistenta medicala.

Lichidul eliminat din acumulatori poate provoca iritatii ale pielii sau arsuri.
h. Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol de scurtcircuit.
i. Protejati acumulatorul de cdldura excesiva, de ex. si de actiunea directa si indelun
gata a razelor solare
si foc. Exista pericol de explozie.
Nu scurtcircuitati acumulatorul. Exista pericol de explozie.

. Tn cazul deteriorarii si utilizirii neconforme a acumulatorului se pot emite vapori.
Deplasati-va imediat intr-un spatiu cu aer curat si solicitati asistenta medicala in caz de
necesitate.

Vaporii pot irita caile respiratorii.

| Utilizati in uneltele electrice numai acumulatorii prevazuti in acest sens.
Folosirea altor acumulatori poate duce la accidentari si pericol de incendiu.

m. Tineti la distanta acumulatorul nefolosit fata de agrafe de birou, monede, chei,
cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici care  ar putea provoca scurtcircuitarea
contactelor. Un scurtcircuit intre contactele acumulatorului poate provoca arsuri sau incendii.

n. Nu utilizati acumulatori deteriorati sau modificati. Acumulatorii deteriorati sau
modificati se pot comporta imprevizibil si pot duce la incendiu, explozie sau
pericol de vatamare.

o. Nu expuneti acumulatorul la foc sau la temperaturi ridicate. Focul sau temperaturile
excesiv de ridicate, de peste 130 °C, pot provoca o explozie.

p. Urmati toate instructiunile de incarcare si nu incarcati niciodata acumulatorul sau
unealta cu acumulator in afara intervalului de temperatura specificat in manualul
de exploatare. incircarea incorecti sau incarcarea in afara intervalului permis de
temperaturd poate distruge acumulatorul si poate creste riscul de incendiu.

~
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2. Service

a. Permiteti efectuarea de reparatii la unealta dvs. electrica numai personalului
calificat si numai cu piese de schimb originale. In acest fel, securitatea uneltei
electrice va fi garantata.

b. Nu intretineti niciodata acumulatori deteriorati. Toata intretinerea acumulatorilor

trebuie efectuata numai de producator sau de centrele de service autorizate.

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8 ani, precum si de persoane cu

deficiente fizice, senzoriale sau mentale ori cu lipsa de experienta si cunostinte, daca se afla

sub supraveghere sau daca au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului in conditii de

siguranta si la pericolele rezultate. Copiilor nu le este permis sd se joace cu aparatul. Nu este

permis ca activitdtile de curatare si de intretinere, aflate in sarcina utilizatorului, sd fie desfa-

surate de catre copii fara supraveghere.

Tn cazul in care cablul de legétura la retea al acestui aparat a suferit deteriorari, el trebuie
inlocuit de producator, de serviciul de asistenta pentru clienti al acestuia sau de o persoand
calificatd, pentru a se evita eventualele situatii periculoase.

Punerea in functiune

Montajul pe perete:

Incarcatorul poate fi, de asemenea, fixat pe perete. Dimensiunile corecte pentru gaurile din
perete pot fi gasite pe partea posterioara a incarcatorului.

Distante:

> 10 cm de la perete (dreapta + stanga)

> 100 cm de la tavan

Atentie!

Tn timpul montajului trebuie utilizate suruburi adecvate pentru a evita cdderea carcasei si a
aparatului.

Incércarea acumulatorului

Acumulatorul (3) nu este incdrcat in starea de livrare.

a. Pentru a extrage acumulatorul, apasati pe tasta de deblocare a acumulatorului (4) si
extrageti acumulatorul din maner.

b. Incércarea acumulatorului este posibild doar intre temperaturile 0 °C si 40 °C.

c. Tensiunea de retea indicatd pe pldacuta de fabricatie trebuie sa corespundd cu tensiunea
deretea.

d. Procesul de incarcare incepe imediat ce exista contact intre aparatul cu acumulatori si
incarcator. Lampa rosie cu LED se aprinde permanent. Durata de incdrcare a unui
acumulator gol este de aprox. 1 ora. Dupa finalizarea timpului de incarcare se aprinde
LED-ul verde permanent.

Indicatie

Tn cazul in care nu este posibild incarcarea acumulatorului, verificati, va rugam

- daca existd tensiune de retea la priza.

« daca exista un contact ireprosabil pe contactele de incarcare ale incarcatorului.

Pentru a asigura o durata de serviciu indelungatd a acumulatorului, asigurati-va ca il

incarcati la timp. Nu descarcati niciodata acumulatorul complet. Aceasta duce la defectarea

acumulatorului!
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Display pe incarcator:
Incarcatorul are 2 display-uri LED (2) care arata afiseaza procesului de incarcare:

LED rosu LED verde Starea de incarcare
Oprit Oprit Lipsa alimentdrii electrice
Oprit Pornit Mod standby:

- niciun acumulator introdus sau
- acumulatorul este introdus, dar nu este incarcat
complet

Pornit Oprit Acumulatorul se incarca

Curatarea, intretinerea

Tnaintea tuturor lucrarilor de curétare, scoateti fisa de retea din priza.

Aparatul nu trebuie depozitat intr-un mediu umed sau in locuri cu gaze corozive, ci intr-un
loc uscat, in afara accesului copiilor.

5.1 Curatarea

Pastrati suprafata aparatului curata si stergeti-o numai cu o laveta uscata.

5.2 intretinerea

Nu exista alte piese reparabile in interior.

Aparatul nu trebuie demontat. Dacd aparatul este deteriorat, vd rugdm sa contactati distri-
buitorul de la care ati achizitionat aparatul.

Sculele uzate si protectia mediului

Daca sculele dumneavoastra ajung la un nivel de uzura care face necesara inlo-

cuirea sau daca nu le mai gasiti nicio utilitate, vd rugam sa luati in considerare

protectia mediului. Sculele nu trebuie sa fie depuse in gunoiul menajer obisnuit.
B e pot fi utilizate intr-o maniera ecologica.

Directivele 2014/30/UE si 2014/35/EU sunt indeplinite.
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HITRI POLNILNIK AKUMULATORJEV 4,0 AWB 18V-SL4 CPF

CESTITAMO VAM ZA NAKUP POLNILNIKA 1Z
DRUZINE WORKERS BEST CORDLESS POWER

Pred prvo uporabo preberite naslednje napotke za uporabo. Upostevajte varnostne napot-
ke v teh navodilih za uporabo.

Opis izdelka:

4
1. Polnilnik akumulatorjev
2. Lucke LED za kontrolo polnjenja
3. Akumulator (ni prilozen)
4. Sprostitvena tipka za akumulator
5.Tipka za prikaz napolnjenosti akumulatorja
6. Prikaz napolnjenosti akumulatorja
Tehni¢ni podatki
Nazivna napetost polnilnika: 220-240 V~ 50/60 Hz, najv. 2 A
Nazivna izhodna napetost: 21V
Polnilni tok: 24A/4A
Cas polnjenja (2,0 Ah akumulator): pribl. 1 ura
Cas polnjenja (4,0 Ah akumulator): pribl. 1 ura
Zagitni razred: i =l
Vrsta akumulatorja: litij-ionski
Teza: 0,56 @
Polnilnik uporabljajte samo v suhem prostoru.
Polnilnik je opremljen z varnostnim transformatorjem.
Preberite navodila za uporabo! @

AHS, UhlandstraBBe 50, A-4600 Wels

Napotek!

Napravo je dovoljeno uporabljati izklju¢no z litij-ionskimi akumulatorji druZine Workers Best
Cordless Power Family!

Litij-ionske akumulatorje druzine Workers Best Cordless Power Family je dovoljeno polniti
samo s polnilniki iz te sistemske druzine!

Za ve¢ informacij v zvezi z akumulatorji in polnilniki se obrnite na trgovca za v svoji
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blizini oz. jih pois¢ite na nasem spletnem mestu www.workers-best.com.

1. Varnostna navodila za akumulator/polnilnike

a. Polnilnik zavarujte pred dezjem in mokroto. Vdor vode v polnilnik
poveca tveganje elektricnega udara.

b. Akumulator polnite samo s polnilniki, ki jih priporoc¢a proizvajalec. Pri polnilniku,
izdelanem za dolocen tip akumulatorja, obstaja nevarnost poZzara, e ga uporabite z
drugimi akumulatorji.

c. Ne polnite drugih akumulatorjev. Polnilnik je namenjen samo za polnjenje
vgrajenega akumulatorja z napetostjo, ki je navedena v tehni¢nih podatkih.

V nasprotnem primeru obstaja nevarnost pozara in eksplozij.

d. Polnilnik zavarujte pred umazanijo. Zaradi umazanije obstaja nevarnost
elektri¢nega udara.

e. Pred vsako uporabo polnilnika preverite kable in vti¢e. Ce ugotovite kakrine
koli poskodbe, polnilnika ne uporabljajte. Polnilnika ne odpirajte sami, popravijo
pa naj vam ga samo z originalnimi nadomestnimi deli. Poskodovani polnilniki, kabli
in vti¢i povecujejo tveganje elektricnega udara.

f. Polnilnika ne uporabljajte na lahko gorljivi podlagi (npr. papirju,
tekstilu ipd.) oz. v gorljivem okolju. Ker se polnilnik med polnjenjem segreva, obstaja
nevarnost pozara.

g. Napacna uporaba povzrodi iztekanje tekocine iz akumulatorja. Izogibajte

se stiku z njo. Ob naklju¢nem stiku jo takoj sperite z vodo. Ce tekocina
pride v o¢i, poleg tega poiscite zdravnisko pomoc.
Izte¢ena tekocina iz akumulatorja lahko povzrodi drazenje koze ali opekline.

. Ne odpirajte akumulatorja. Obstaja nevarnost kratkega stika.

i. Akumulator 3¢itite pred vrocino, npr. tudi pred trajno izpostavljenostjo sonénim

zarkom in pred ognjem. Obstaja nevarnost eksplozij.
Na akumulatorju ne vzpostavljajte kratkega stika. Obstaja nevarnost eksplozij.

. Ob poskodbi in neustrezni uporabi akumulatorja lahko izstopajo

hlapi. Poskrbite za dovajanje svezega zraka in v primeru teZav obis¢ite zdravnika.
Hlapi lahko drazijo dihalne poti.

|. V elektri¢nih orodjih uporabljajte samo zanje predvidene akumulatorje.
Uporaba drugacnih akumulatorjev lahko povzro¢i poskodbe in nevarnost pozara.

m. Neuporabljene akumulatorje shranjujte na mestu, oddaljenem od sponk za papir,
kovancey, kljucev, igel, vijakov ali drugih majhnih kovinskih predmetov,
ki bi lahko povzrocili premostitev kontakta. Kratek stik med kontaktoma akumulatorja
lahko povzro¢i vzig ali pozar.

n. Ne uporabljajte poskodovanih ali spremenjenih akumulatorjev. Poskodovani ali
spremenjeni akumulatorji se lahko obnasajo nepredvidljivo in povzrocijo pozar, eksplozijo
ali nevarnost poskodb.

o. Akumulatorja ne izpostavljajte ognju ali previsokim temperaturam. Ogenj ali
previsoke temperature nad 130 °C lahko povzrocijo eksplozijo.

p. Upostevajte vsa navodila za polnjenje in akumulatorjev oz. akumulatorskega
orodja nikoli ne polnite zunaj temperaturnega obmogdja,
ki je navedeno v navodilih. Napacno polnjenje ali polnjenje zunaj dovoljenega
temperaturnega obmocja lahko povzroci okvaro akumulatorja in poveca nevarnost pozara.

=

~

2. Servis
a. Napravo naj popravlja le kvalificirano strokovno osebje in le z originalnimi
nadomestnimi deli. S tem bo zagotovljeno, da je elektricno orodje ves cas varno.
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b. Na poskodovanih akumulatorjih nikoli ne izvajajte vzdrzevalnih del. Vsako vzdrzevanje
akumulatorjev lahko opravi samo proizvajalec ali pooblas¢eni servis.

Te naprave ne smejo uporabljati otroci, mlajsi od 8 let, pa tudi osebe z omejenimi fizi¢nimi,
senzori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi oziroma z nezadostnimi izkusnjami in znaniji, e
niso pod nadzorom oziroma poduceni o varni uporabi naprave in ne razumejo nevarnosti,
ki so lahko posledica uporabe. Otroci se ne smejo igrati z napravo. Otroci ne smejo brez
nadzora Cistiti in izvajati preprostih vzdrzevalnih del na napravi.

Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov servis ali
podobno usposobljeno osebje, da se prepreci nevarnosti.

Vklop

Montaza na steno:

polnilnik je mogoce pritrditi tudi na steno. Pravilne mere za izvrtine v steno najdete na
hrbtni strani polnilnika.

Razdalje:

> 10 cm od stene (desno + levo)

> 100 cm od stropa

Pozor!

Pri montaZzi je treba uporabiti ustrezne vijake, da preprecite poskodbe ohisja in padec
naprave.

Polnjenje akumulatorja

Akumulator (3) ni prilozen.

a. Za odstranitev akumulatorja pritisnite sprostitveno tipko akumulatorja (4) in iz rocaja
povlecite akumulator.

b. Polnjenje akumulatorja je moZno samo v temperaturnem obmocju med 0 °C in 40 °C.
c. Navedena omreZna napetost se mora ujemati s podatki omrezne

napetosti na tipski tablici.

d. Postopek polnjenja se zacne, ko je vzpostavljen stik med akumulatorjem in polnil-
nikom. Rdeca lu¢ka LED stalno sveti. Cas polnjenja praznega akumulatorja

znasa priblizno 1 uro. Po kon¢anem postopku polnjenja trajno sveti zelena LED lucka.
Napotek

Ce akumulatorja ni mozno napolniti, preverite:

« alije v vti¢nici elektri¢ni tok.

- alije stik na polnilnih kontaktih polnilnika ustrezen.

Za zagotavljanje dolge Zivljenjske dobe akumulatorja je akumulator treba pravocasno
polniti. Akumulatorja nikoli ne izpraznite do konca. To bi lahko povzrocilo okvaro akumu-
latorja!

Prikaz na polnilniku:
polnilnik ima 2 LED-lucki (2), ki prikazujeta stanje polnjenja:
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Rdeca LED Zelena LED Stanje napolnjenosti

ne sveti ne sveti Ni elektrike

ne sveti sveti Stanje pripravljenosti:

- akumulator ni vstavljen ali

- akumulator je vstavljen, vendar je v celoti napol-
njen

sveti ne sveti Akumulator se polni

Ciscenje, vzdrzevanje

Pred vsakim cis¢enjem izvlecite vti¢ iz vti¢nice.

Naprave ni dovoljeno shranjevati v vlaznem okolju ali na mestu, kjer je izpostavljena jedkim
plinom, temvec na suhem mestu, zunaj dosega otrok.

5.1 Cis¢enje

Skrbite za to, da so povrsine naprave ves Cas Ciste, in jih brisite samo s suho krpo.

5.2 Vzdrzevanje

V notranjosti naprave ni delov, ki bi potrebovali vzdrzevanje.

Naprave ni dovoljeno razstavljati. Ce je naprava poskodovana, se obrnite na trgovca, pri
katerem ste jo kupili.

Dotrajana orodja in varovanje okolja

Ko bo vase orodje nekega dne ze tolikokrat uporabljeno, da ga bo treba zamenja-
ti, ali ga ne boste vec potrebovali, mislite tudi na varstvo okolja. Orodja ne sodijo
med obicajne gospodinjske odpadke. Mogoce jih je namrec reciklirati na okolju
prijazen nacin.

Direktivi 2014/30/EU in 2014/35/EU sta izpolnjeni.
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RYCHLONABIJACKA AKUMULATOROV 4,0 A WB 18V-SL4 CPF

BLAHOZELAME VAM KU KUPE NABIJACKY
Z RADU BEZKABLOVYCH ELEKTRICKYCH PRODUKTOV WORKERS BEST

Pred uvedenim do prevadzky si, prosim, precitajte nasledujuci ndvod na obsluhu. Dodrzujte
bezpecnostné pokyny uvedené v tomto navode na obsluhu.

Opis produktu:

4
1. nabijacka
2. LED kontrolky nabijania
3. akumulator (nie je stcastou dodavky)
4. tlacidlo uvolnenia akumulédtora
5. tlacidlo ukazovatela stavu nabitia akumulatora
6. ukazovatel stavu nabitia akumulatora
Technické udaje
Sietové napdtie nabijacky: 220 -240V ~50/60 Hz, max. 2 A
Nomindlne vystupné napatie: 21V
Nabijaci prad: 24A/4A
Doba nabijania (akumulator 2,0 Ah): priblizne 1 hod.
Doba nabijania (akumulator 4,0 Ah): priblizne 1 hod.
Trieda ochrany: [E!
Typ akumulatora: litium-idnovy
Hmotnost: 0,56 @
Nabijacku pouzivajte len v suchych priestoroch.
Nabijacka je vybavend oddelovacim transformatorom.
Precitajte si ndvod na pouzitie! @

AHS, UhlandstraBBe 50, A-4600 Wels

Upozornenie!

Zariadenie sa smie pouzivat vylucne len s litium-iénovymi akumulatormi z radu bezkablo-
vych elektrickych produktov Workers Best!

Litium-ionové akumulatory z radu bezkdblovych elektrickych produktov Workers Best sa
smu nabijat len pomocou nabijaciek z tohto systémového radu produktov!

Dalsie informéacie o akumulatoroch a nabijackach vam poskytne $pecializovany predajca
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vo vasom okoli, pripadne ndjdete podrobnejsie informacie na nasej domovskej stranke
www.workers-best.com.

1. Bezpecnostné pokyny pre akumulator/nabijacky

a. Udrziavajte nabijacku mimo dazda a vlhkosti. V pripade vniknutia vody do
nabijacky sa zvysuje riziko zasahu elektrickym pradom.

b. Akumulatory nabijajte len v nabijackach, ktoré odporucil vyrobca. V pripade
nabijacky, ktord je urcena pre urcity druh akumulatorov, existuje nebezpecenstvo pozia
ru, ak sa pouziva s inymi akumulatormi.

c. Nenabijajte akumulatory od inych vyrobcov. Nabijacka je vhodnd len na nabijanie
zabudovanych akumulatorov s napétim uvedenym v technickych udajoch.

V opa¢nom pripade hrozi nebezpecenstvo poziaru a vybuchu.

d. Udrziavajte nabijacku cistu. Pri znecisteni vzniké nebezpecenstvo
zasahu elektrickym pradom.

e. Pred kazdym pouzitim skontrolujte nabijacku, kabel a zastrcku. Nepouzivajte
nabijacku, ak ste zistili Skody. Neotvarajte nabijacku sami; na opravu je potrebné
pouzit len originalne nahradné diely. Poskodené
nabijacky, kable a zastreky zvysuju riziko zasahu elektrickym pradom.

f. Neprevadzkujte nabijacku na lahko zapalnom podklade (napr. papier,
textilie atd.), pripadne v horlavom prostredi. Ohrievanie nabijacky, ku ktorému dochadza
pocas nabijania, spdsobuje nebezpecenstvo poziaru.

g. V pripade chybného pouzitia méze z akumulatora vytiect kvapalina. Vyhybajte
sa kontaktu s touto kvapalinou. Pri nahodnom kontakte oplachnite vodou. Ak
kvapalina zasiahne o¢i, poradte sa dodatocne s lekarom.

Kvapalina vytekajlca z akumuldtora moze spdsobit podrazdenie pokozky alebo popéleniny.

h. Neotvarajte akumulator. Hrozi nebezpecenstvo skratu.

i. Akumulator chrante pred teplom, napr. aj pred trvalym sine¢nym ziarenim
a ohnom. Hrozi nebezpecenstvo vybuchu.

j. Akumulator nikdy neskratujte. Hrozi nebezpecenstvo vybuchu.

k. V pripade poskodenia alebo nespravneho pouzivania akumulatora moéze
dochadzat k uniku vyparov. Zabezpecte privod cerstvého vzduchu a v pripade
problémov privolajte lekdra. Vypary mozu drazdit dychacie cesty.

|. V elektrickych naradiach pouzivajte len uréené akumulatory. Pouzivanie inych
akumulatorov moze viest k poraneniam a nebezpecenstvu poziaru.

m. Zabrante, aby sa nepouzivany akumulator dostal do styku s kancelarskymi
spinkami, mincami, kla¢mi, ihlami, skrutkami alebo inymi malymi kovovymi pred
metmi, ktoré by mohli spdsobit premostenie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi
aku uldtora méze mat za nasledok popaleniny alebo poziar.

n. Nepouzivajte poskodeny alebo zmeneny akumulator. Poskodené alebo
zmenené akumulatory mézu mat nepredvidatelné vlastnosti a moézu spdsobit poziar, vy
buch alebo nebezpecenstvo poranenia.

o. Nevystavujte akumulator ohiu ani vysokym teplotam. Oheri alebo prilis vysoké
teploty nad 130 °C mézu vyvolat vybuch.

p. Dodrziavajte vietky pokyny pre nabijanie a nikdy nenabijajte akumulator alebo
akumulatorové na radie mimo teplotny rozsah, ktory je uvedeny v navode
na pouzitie. Nespravne nabijanie alebo nabijanie mimo povoleny teplot
ny rozsah moze znicit akumulator a zvysit nebezpecenstvo poziaru.
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2. Servis

a. Svoj elektricky nastroj dajte opravit len kvalifikovanému odbornému personalu

a iba s originalnymi nahradnymi dielmi. Tym bude zabezpecené, Ze bezpecnost
elektrického nastroja zostane zachovana.

b. Nikdy nevykonavajte udrzbu poskodenych akumulatorov. Vietky udrzbové ¢innosti

na akumuldtoroch by mal vykonévat len vyrobca alebo opravnené strediska podpory

zékaznikov.

Tento pristroj nesmu pouzivat deti mladsie ako 8 rokov ani osoby so znizenymi fyzickymi,

zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo bez patri¢nych skisenosti a znalosti, iba

ak st pod dozorom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouzivani pristroja a chapu prislusné

nebezpecenstva. Deti sa nesmu s pristrojom hrat. Cistenie a Gdrzbu nesmu vykonavat deti

bez dozoru.

Ak je sietova pripojka tohto pristroja poskodend, musi ju vyrobca alebo jeho zdkaznicky ser-
vis alebo kvalifikovana osoba vymenit, aby sa zabranilo ohrozeniam.

Uvedenie do prevadzky

Montaz na stenu:

Nabfjacku je mozné upevnit aj na stenu. Spravne rozmery otvorov v stene najdete na
zadnej strane nabijacky.

Odstupy:

> 10 cm od steny (vpravo + vlavo)

> 100 cm od stropu

Pozor!

Pri montazi sa musia pouzivat vhodné skrutky, aby sa predislo poskodeniam na telese a
padu zariadenia.

Nabitie akumulatora

Akumulator (3) nie je sucastou dodavky.

a. Ak chcete akumuldtor vybrat, stlacte tlacidlo na uvolnenie akumulétora (4) a vytiahnite
akumulator z rukovati.

b. Nabijanie akumulétora je mozné len v rozsahu tepl6t medzi 0 °C a 40 °C.

c. Sietové napatie uvedené na vyrobnom stitku sa musi zhodovat s dostupnym sietovym
napatim.

d. Nabijanie sa zacina v momente, ked déjde ku kontaktu medzi akumulatorovym pristro-

jom a nabijaékou. Cervend LED kontrolka trvalo svieti. Nabijanie pri vybitom

akumulatore trvd asi 1 hodinu. Po ukonceni nabijania trvalo svieti zelena LED kontrolka.

Upozornenie

Pokial nie je mozné akumulator nabit, skontrolujte, prosim,

« (ijevzasuvke elektrické napaétie,

- ¢ije vytvoreny kontakt medzi nabijackou a akumulatorom.

Ak si chcete zaistit dlhu Zivotnost akumulatora, dbajte na jeho vc¢asné dobijanie. Zabrante

Uplnému vybitiu akumulatora. Spésobuje poruchu akumulatora!
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Ukazovatele na nabijacke:
Nabijacka je vybavena 2 LED ukazovatelmi (2), ktoré signalizuju stav nabijania:

Cervena Zelena LED Stav nabitia
LED kon- kontrolka
trolka
Vyp. Vyp. Ziadny prad
Vyp. Zap. Pohotovostny rezim:

- nie je vlozeny ziadny akumulator alebo
- akumuldtor je vlozZeny, ale nie je Uplne nabity

Zap. Vyp. Akumulator sa nabija

Cistenie, udrzba

Pred cistenim vytiahnite sietovu zéstr¢ku.

Zariadenie sa nesmie skladovat vo vihkom prostredi alebo na miestach s leptavymi plynmi,
ale na suchom mieste mimo dosahu deti.

5.1 Cistenie

Udrziavajte povrch zariadenia Cisty a utierajte ho len suchou utierkou.

5.2 Udrzba

Vnutri zariadenia sa nenachadzaju ziadne dalsie diely, ktoré by vyzadovali tdrzbu.
Zariadenie sa nesmie demontovat. Ked je zariadenie poskodené, obratte sa na predajcu, u
ktorého ste zariadenie kupili.

Opotrebované nastroje a ochrana Zivotného prostredia

Ak je vas néstroj uz natolko opotrebovany, Ze je potrebné ho nahradit, alebo uz

prent nemate dalsie vyuzitie, myslite na ochranu zivotného prostredia. Nastroje

nepatria do bezného domového odpadu. Je mozné ich viak vyuzit ekologickym
— sposobom.

Smernice 2014/30/EU a 2014/35/EU st splnené.
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O D

UREDAJ ZA BRZO PUNJENJE AKU-BATERIJA 4,0 A WB 18V-SL4 CPF

CESTITAMO NA KUPOVINI UREDAJA ZA PUNJENJE IZ
WORKERS BEST CORDLESS POWER FAMILY

Molimo Vas da procitate pre upotrebe slede¢e napomene za upotrebu. Molimo da obratite
paznju na bezbednosne napomene u ovom uputstvu za upotrebu.

Opis proizvoda:

1. Uredaj za punjenje

2. LED kontrolno svetlo za punjenje

3. Aku-baterija (nije sadrzana u obimu isporuke)

4. Dugme za otkljucavanje aku-baterije

5. Dugme za prikaz nivoa napunjenosti aku-baterije
6. Prikaz nivoa napunjenosti aku-baterije

Tehnicki podaci

Mrezni napon uredaja za punjenje: 220-240 V~ 50/60 Hz, max. 2A
Nominalni izlazni napon: 21V
Struja punjenja: 2,4A/4A
Vreme punjenja (2,0 Ah baterija): oko 1 sati.
Vreme punjenja (4,0 Ah baterija): oko 1 sati.
Zastitna klasa: 1l
Tip aku-baterije: litijum-jonska
Tezina: 0,56 @
Koristite uredaj za punjenje samo u suvim prostorijama.

Uredaj za punjenje je opremljen sa bezbednosnim transformatorom.

Procitajte uputstvo za upotrebu! @
AHS, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels

Napomena!

Uredaj se sme koristiti samo s litijum-jonskim aku-baterijama iz Workers Best Cordless Power
Family!

Litijum-jonska aku-baterija iz Workers Best Cordless Power Family sme se puniti samo
pomocu uredaja za punjenje iz ove porodice sistema!l

Za vise informacija o aku-baterijama i uredajima za punjenje obratite se specijaliziranom
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prodavacu u svojoj blizini ili pronadite vise informacija na nasoj Homepage www.workers-
best.com.

1. Bezbednosne napomene za aku-baterije/uredaje za punjenje

a. Uredaj za punjenje drzite podalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
uredaj za punjenje povecava rizik od elektri¢cnog udara.

b. Baterije punite samo u uredajima za punjenje koje preporucuje proizvodac.
Uredaj za punjenje, koji je pogodan za odredenu vrstu aku-baterije, moze izazvati pozar
kada se koristi s drugom aku-baterijom.

c. Ne punite strane aku-baterije. Uredaj za punjenje je pogodan samo za punjenje
ugradene aku-baterije s naponom navedenim u tehni¢kim podacima.

U protivnom postoji opasnost od pozara i eksplozije.

d. Odrzavajte uredaj za punjenje cistim. Zbog prljavstine postoji opasnost od
elektri¢nog udara.

e. Pre svakog koris¢enja proverite uredaj za punjenje, kabl i utikac. Ne koristite
uredaj za punjenje ukoliko utvrdite Stete. Ne otvarajte sami uredaj za punjenje i
popravite ga samo s originalnim rezervnim delovima. Osteceni
uredaji za punjenje, kablovi i utikaci povecavaju rizik od elektri¢nog udara.

f. Ne koristite uredaj za punjenje na lako zapaljivoj podlozi (npr. papir,
tekstil, itd.) odnosno zapaljivoj okolini. Zbog zagrevanja koje nastaje kod uredaja za
punjenje postoji opasnost od pozara.

g. Kod pogresne primjene iz aku-baterije moze curiti te¢nost. Izbegavajte
kontakt s njom. Pri slu¢ajnom kontaktu isperite vodom. Ako te¢nost dode u
kontakat s o¢ima, dodatno potrazite lecnicku pomoc.

Izlivena te¢nost iz aku-baterije moze izazvati iritaciju koZe ili opekotine.

h. Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

i. Zastitite aku-bateriju od vrudine, npr. od trajnog zracenja sunca
i vatre. Postoji opasnost od eksplozija.

j. Ne vrsite kratki spoj sa aku-baterijom. Postoji opasnost od eksplozija.

k. Kod ostecenja i nestruc¢ne upotrebe aku-baterije mogu nastati isparavanja
. Izadite na sveZi vazduh i kod tegoba potrazite le¢nika.

Isparavanja mogu nadraziti disajne puteve.

|. Koristite samo predvidene aku-baterije u elektri¢nim alatima.

Upotreba drugih aku-baterija moZze dovesti do ozleda i opasnosti od pozara.

m. Udaljite aku-baterije od klamerica, kovanica, kljuceva, eksera, vijaka ili drugih
mali metalnih predmeta koji bi mogli prouzrokovati premoscavanje kontakta.
Kratak spoj izmedu kontakata aku-baterij moze izazvati opekotine ili pozar.

n. Nemojte koristiti ostecenu ili preinacenu aku-bateriju. Osteceneili
preinacene baterije mogu se ponasati nepredvidljivo i dovesti do pozara, eksplozije
ili opasnosti od ozlede.

o. Ne izlazite aku-bateriju vatri ili visokim temperaturama. Vatra ili previsoke
temperature iznad 130 °C mogu izazvati eksploziju.

p. Sledite sve instrukcije za punjenje i nikada nemojte puniti aku-bateriju ili beZi¢ni
alat van temperaturnog podrucja navedenog u uputstvima za
upotrebu. Nepravilno punjenje ili punjenje van dopustenog temperaturnog podrucja
moze unistiti aku-bateriju i povecati rizik od pozara.

2. Servis
a. Neka Vas elektricni alat popravljaju samo stru¢ne osobe i samo s

izvornim zamenskim delovima. Tako se pazi da bezbednost
elektri¢nog alata ostaje prisutna.
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b. Nikada ne odrzavajte ostecene aku-baterije. Svako odrzavanje aku-baterija sme
izvoditi samo proizvodac ili ovlasteni servisni centri.

Ovaj uredaj mogu da koriste deca starija od 8 godina kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim,
¢ulnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom
ili su obuceni u pogledu bezbedne upotrebe uredaja i razumeju opasnosti koje iz toga pro-
izlaze. Deci nije dozvoljeno da se igraju uredajem. Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje ne smeju
obavljati deca bez nadzora.

Ukoliko je mrezni vod aparata ostecen, mora preko proizvodaca ili njegovog servisa ili kvali-
fikovane osobe biti zamenjen, kako bi se izbegle opasnosti.

Pustanje u rad

Montaza na zid:

Uredaj za punjenje se moze pricvrstiti i na zid. Ta¢ne dimenzije izbusenih rupa u zidu mogu
se pronadi na zadnoj strani uredaja za punjenje.

Razmaci:

> 10 cm od zida (desno + levo)

> 100 cm od poklopca

Paznja!

Tokom montaze morate koristiti odgovarajuce vijke kako biste izbegli ostecenje kucista i
uredaja od pada.

Punjenje aku-baterije

Aku-baterija (3) nije obuhvacena isporukom.

a. Za vadenje aku-baterije pritisnite dugme za otkljucavanje aku-baterije (4) i izvucite

aku-bateriju iz rucke.

b. Punjenje aku-baterije moguce samo na temperaturama izmedu 0 °Ci 40 °C.

c. Navedeni mrezni napon na natpisnoj plocici mora da odgovara postojecem mreznom
naponu.

d. Postupak punjenja zapocinje ¢im dode do kontakta izmedu aku-baterije i uredaja za

punjenje. Crvena LED lampica neprekidno svetli. Vreme punjenja iznosi kod prazne

aku-baterije oko 1 sat. Nakon zavrsetka vremena punjenja zeleno LED stalno svetli.

Napomena

Ukoliko punjenje aku-baterije nije moguce, proverite

« postoji li na uti¢nici mrezni napon.

« postoji li besprekoran kontakt na kontaktima za punjenje na uredaju za punjenje.

Kako bi obezbedili dugi vek trajanja aku-baterije, obezbedite blagovremeno ponovo pun-

jenje. Nikada potpuno ne praznite aku-bateriju. Ovo dovodi do kvara aku-baterije!

Prikaz na uredaju za punjenje:
Uredaj za punjenje ima 2 LED zaslona (2), koji prikazuju status postupka punjenja:

Crvena LED Zelena LED Status punjenja
Isklju¢eno Isklju¢eno Nema struje
Isklju¢eno Uklju¢eno Nacin rada u pripravnosti:

- aku-baterija nije stavljena ili
- aku-baterija je stavljena, ali nije potpuno napun-
jena

Uklju¢eno Isklju¢eno Aku-baterija se puni
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Ciscenje, odrzavanje

Pre svih radova na ¢iS¢enju izvucite mrezni utikac.

Uredaj se ne sme skladistiti u vlaznom okruzenju ili na mestima s korozivnim gasovima, ve¢
na suvom mestu van dohvata dece.

5.1 Cis¢enje

Odrzavajte povrsinu uredaja Cistom i brisite je samo suvom krpom.

5.2 Odrzavanje

U unutrasnjosti uredaja nema drugih delova koji se mogu odrzavati.

Uredaj se ne sme rastavljati. Ako je uredaj oStecen, obratite se prodavacu od kojeg ste
kupili uredaj.

Iskoristeni alati i zastita okolisa

Ukoliko ste toliko intenzivno koristili svoj alat da morate da ga zamenite ili ako

vam vise nije potreban, molimo vas da razmisljate o zastiti Zivotne sredine. Alati

ne spadaju u uobicajeni ku¢ni otpad. Umesto toga, mogu se reciklirati na ekoloski
— prihvatljiv nacin.

Smernice 2014/30/EU i 2014/35/EU su ispunjene.
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